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abra 

ejes de un 

imagen esp~cular~ 

En efecto, Pirandello 

emplea cualquier autor dramático. Por 

de una misma vo2 en varios personajes 

condensación y recomposición del 

-.,:.- .'.- .:, .. ,,.· .. -. 
trasfor-mación y camb1nación de las siQ'nó·s·:~- p-ért"é'ri.eCi"erites· a1 

;:• ; • •M; ._•;, '"<•O •' 

e.jercicia de las div~rsas ár-tes ·que'·.:i"n'i:~~~::i.-~~·~ri·,._~-~:;·~-i-~:~·e~~r~: la 

plástica, la literatura, la. oratoria; la. dt"qu,~t~~tJ~~•',L, danza, 

la proHémica, la música, etC. 
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juego 

El ~oritenldo de los 

siguientes: 

En La estatua fingida prjsento ~ 

nociones generales sobre la ficción teatral, en términos de 

modelaie de un 1'cuerpoJ1 ~eal en un tiempo y un espacio concretos 

y delimitados por una voluntad humana. En La escena imagin~riª 

intento mostrar cómo se organizan, comprimen y entrelazan 

distintos relatos (verbales) en la geometría de una misma puesta 

en escena, es dec1r, el paso de la linealidad de la escritura a 

la tridimensionalidad del espacio. En el tercer capitulo, 51 
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trono 

de lo verb.3.l a 

tangible a lo 

Máscara de 

el encuentro de tres 

del signo teatral: 

espectador. 

un asombro de 

ficción teatral 

liberarse 

autor> y 

en 

la 

la imaginación intenta 

~acontecimiento eNclusivo de la 

escena: i~rupció~ d~ lo c6rpór~o en lo meramente discursivo. Aqul 

considero el acto teatral como ''filo'', llmits sntrs r~Ali~A~ V 

ficción, y su carácter de ''irreparable'' como marca de verdad. 

La luna en el pozo es un diálogo entre das soluciones 
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contrario 1 ha 

de convertirlo 

sin cercar 

acaso·- "p'OCY...i."a.11!.ÓS ·. ·-~-:n~,l!_I!_der por. -ficción~ - Y.~. en 
_,_ ( 

espe.Cia), .·por ficción escénica,_ parto ,·~e_:·~~~i~.S--

siguie_ntes p_lanteamíentos: 

l. - La diferencia entre real idád y" ficción p~ede. "establ e.:Oe; . .'~; a 

pal"tíl" de la distinc'iÓn:~~t~é d~s éonce;ciones del
0 

.;uncio: La 
';,·.-5,, "., -~ "< 

que afirma la continu"idad_ y:·1a."que la niega• 
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absoluto: mascara de la nada. 

el' cual- pued"n postularse 

en convivencia. Por ejempla: La 

_, rea){~_~d es continua Y.. la realidad·:es discontinua. 

a.- S"gün Pirand.,lla, la forma es-el vacío: El arte crea la 

f or&a, e.n cuanto cons t ruc.t a i mag i nari o i nmut ab 1 e, at empora-1 ~-e- -

in.corruptible,·-·y s.in<embargo, la forma queda-·oculta tras la 
. ,,,, 

apa~i encia r· e·sa ser{a· propiamente la. máscara .. 
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'3.- Asi 

segmento 

la forma es 

cual gira el mun,do, 

Conforme mas densa es el 

~obre- el entO~not 

emanaciones de ese 

ci~cunscribe la forma. 

como 

del limite que 

Este espacio anónimo e innombrable se 

di~tingue sólo por su otredad reipecto del mundo circundante¡ 

finge, sin embargo, que es '1 algo''·bajo la máscara que constituye 

precisamente su contorno. La reverbe~ación de este perímetro es 

'3 



aparie.n~ia: 

qUe no podrá traspasar 

le permite ver de frente 

Así que sólo el espejo 

máscara de Gorgo robándole 

el ser para devolvérselo ~l:·~ªc.i6 -ese punto en torno al que se 

espesa la materia. 

Emp1 eza ahora a de~:l)i 1 vaha!":_~)_a-.-__ madeja .... 

10 



l. LA ESTATUA FINGIDA 

En 1: 

noras 

adj 

que 

no 

de lo 

abogados explican 

11 Le verda.d E-S indivisiole,_ .n_a 
puede poi· ~anta conci¿e~se a 
si Qisma, qui~~ ra~Q~~erá 
conocer t1=-ne 
ment i t""a.". 

La mujer, - el 

lejana escuchan con atención y aprovechan al mé~imo s~ turna· para 

hablar, para obset"'varse. Esa tarde se dijeron· apor~unos los 

perdones y los in~uit~s~ y hasta las silen~iri~ caye~o~ -a -tiempo, 

l.:>nguidos o tajantes.: Todo ello, en el mundá de la realidad 

pasi ti va, aunq,~e~--~~ri~~~d~~~:;°"~a/::·c~n~e,·~$aci_ ón ::··Y.)~_-i ~cr~~-~a de hechos 

y pal ab,.as, pare'c}a<~'.;~~d~' t¡~trci <Í> .> · :;;;:: ··~ · ... ·:·:·. ·· .. ··'• 
En efecto, n¡;d~ ~~;.{gª~~t.1 (o. ~~Pt?,f.1'1ü:o f:,t~~ )rque se trataba 

d" una cil~cu~~;;nc::~~jt~~~~.~n~;t'~?f;•brit'.íJi·~~~~; PC:asi ;~6nvencional-, 
_,,_;_,.~. ·<:,-c. . ~ •. ' io-.·":~~--

Ci ent os de ·:vece-s. ·~:,~\~·~·~\ ~(~·~:::·. ;··::: p-~:r {\~-~~)'.O'S'. :·.~:~~IU i;·~mo-~/· a se ::iej antes 

·'· 

1 í 



a las e 

-parlamentos. 

dispuesto di; 

especie de auto&atas 

fijado y concertado por 

de un hombre: un 

porque es signo 

se ha detenido una 

un observador ajeno 

le parece 

son a sus ojos una 

predecible de cada gesto habrían ,borrado en t-1 

un papel 

lenguaje, ni lo 

la ilusión de 

estar frente a un simulacro. 
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La ilusiÓn 1 a su vez, 

propia naturaleza, un 

irrumpe desde 

prisión: un 

imaginari.o 

es 

Si 

l"'ecl USO\""i o 1 o 

obsel""vara, es justo la 

13 



la sítoac-ión> en 

indagación 

es 

apenas~ d"l 

secreta del 

ºComo para 

cuando acata 

pe~sonaje para proyectar 

intima del propio actor, su ser, actual de 

14 

el sonido 

lá imag"n 

a Pirandella, 

la >"ealidad más 

carne y hueso, y en 



ser 

telones del 

sentido, ye está :ahora, embargo en recurso 

iriteligfble" susceptible. La ~velada desaparición 

def -ri_bJ~,~-~ .. -__ de~nuda así su ~tas 's'ec~ei:.~·, v·e-Y.dad~ 

· Er-;~º~~:í-~g·i.~(e-n·~~-~'-'-~:~.C.~~-º--~ t"'ecu~so ···pá('a · hacer descort"ac·ida lo 

_habitua:1:· _;~ ~:-iCeve:~-~·a·~<-- d-~~S:~-f~ -~-·~-~~::·;~c;aci.ón de __ -_új·e~n·t--(f:r-c~ici-on-- o 

<·-_'.-:,.~->'.:>_-. '· - .. ;:. 
i ndi f-erenci a de entre forma y - mirada, de~v~rtuando_, 

' .-:-.·· ·: ' 

d.e sapareci end~, d e.snat ura l i 2and o·, d~for,¡;an~o las cosas para 

volverlas intensamente viSibles, ia· cua·l ·na -d-~ja· de constituir un 

15 



Sea· como fuere, la posibilidad 

la ficción se sustenta en 

rey~l~r en la medida en qi1e se 

-alteración, exageración, 

verdadero- contiene la capacidad 

¿Sugerir qué? Al menos no lo 

16 



sentido y 
,-· . - . 

. -·· '.: 

engullirlo, crea ficción 

consiste en aliento vital a 

traspasaría el 

sonido hasta nombre para dar 

dimensión al -~~t~ata para conmover 

la ~statua y otorgarle el ánimo de· un ~uerpo en movimiento. A las 

objetos se l~s exige entonces no ya que disimulen estar ahí, sino 

por el contrario: presencia, más presencia que nunca. Y los dedos 

del escultor serian las instrumentos que extraerian de la materia 

17 



SET" e} 

manel"'a, más 

én'i~o, tal ve2 el 

surgimiento .mismo d~ las histor~a~, en· sucesión a simultan~idad, 

encal"'nadas o sólo imaginadas. 

También el tiempo, dice Eugenio Barba, puede llegar a 

convertirse en sustancia sensible les decir: "de y para" los 

sentidas·, antes que par"a el espil"'itu>, lo mismo que el cuerpo y 

las emociones del actor y que cada una de las palabras salidas de 

su boca; todo ello gracias al despliegue, en escena, de una 

18 



sus 

que 

mundo". 

de pupilas. 

a mirar y mira-, 

espacio, 

~C:fefinir" la imagen 

específicamente teatral, se diría: imagen única y plural, 

intensamente e~perimentable desde el exte~ior. 



que 

realidad de -ente -f1cticio,- causa y efect~, puente ·y·~in~de-~~ 

imagen que proyecta. Conlleva, pues, una autorreflexi'ón y e_-flo -la 

condensa, le da el peso suplementario que adquiere al confrontar· 

y repetir su contenido. Todo ~igno en ella se bifur¿a para 

contradecir su estatuto de verdad, para dejarlo en s~~pe~s~~- para_ 

instalar un diálogo sin pasible ·solución definiti~a.;~-

Las cosas son y no son a un tiempo, y _eS; >~*~:'. ~.;.:-~:~ --~·~nt ido 

convertirse en materia de ficción. 

La incertudumbre parece recorrer todas las instancias de seres 

y objetos, todas sus modos de ser. El artificio, en tanto que 

confección artística del mundo, sería el ámbito en el que, no 

habiendo el requisito de asegurar una perspectiva unívoca de lo 

r'eal, el doble- carácte-r de ause-ncia/pr"esencia de las cosas no 

s.Olo se admite, sino que se ostenta como virtud. La ficción hace 

20 



suyo , ef 

que 

todos esos terrores estuvieran 

sangre durante el tiempo 

publico atónito de postguerra <ól. 

Imagen que contiene otras 

cantenida- 1 que las retiene 

m1smc las obliga a desaparecer, 

están y no están a la 

que reconoce y la que 

La imagen teatral 

l""especta de un 

muchas imágenes 

de un ti mbre 1 

la 

un 

elegida 

es también 

de un te><to y 

movimientos de 



mimetiza a cada 

transtorne su 

aparece proferida; pese 

precisamente fugitiva e 

que 

hasta 

y ~~ 

pese a que se 

el lenguaje en que 

forma y qui-zá 

de tal mutación. 

¿Una frase que la capture un i~stante aqui? Llamémosla: dama 

oculta tras los velos del sentido, 

invertida. 

22 

musa de la ficción, pupila 



De forma.· 

donde 

ºte>1.to" 

Código, 

traducción 

sustrato~ f~gura 

recuerdo. En la escena 

una t~ansfiguración, en 

sustancias~ 

de signos y 

El hecho teatral se real iza ·c-o-r"e~t~l.:,amént_.~, y es por eso menos 

un procucto d~finitivo y terminado que un evento, cr-e8ci6n de 

la2os ~ntre seres vivos, encuentro entre subjetividades que 

dialogan mediante sus respectivos quehaceres: modelar la energia 

que les impulsQ, objetivarla y darla a ver, com~n2ando cada uno 

en el límite en que el dtro se detuvo. 

23 



¿sabre 

quién dialogan? Acerca 

las signas: 

Poeta 

Séma, es de madrugada. Aroma de azahar merodea 
tu tumba. Na basta can ordenar a los muertos que se 
levanten. Hay que vaciarse en ellas. Aquí estamos, cuatro 
voces para habitarte. Cuatro jinetes danzando alrededor 
de tu signo mientras los ruidos de la noche recuerdan tu 
risa, picante coma pólvora de naranjas. 

Autor 

''Voz del poeta: Séma es de madrugada ••• '' 
<En el centro de la pieza, un féretro transparente 
-como un prisma gigante- vacio, rodeado por cuatro 
sujetos que musitan ininteligibles rezos, y que de 
cuando en cuando se acercarán para oler la caja mortuo­
ria, tomar nota, observar meticulosos con el monóculo. 
Una luz ambar va iluminando poco a poco la escena, 
mientas hablan alternadamente cada uno de los personajes: 

24 



_E~ -~·oe·t __ a·, _el_..~ut~r,- el'·-Dir~ct.ol""" ·y e~ Actor! elevando su 
Voz pot""' encima' de·- los .mur:-inU __ llo~. "Una sábana blanca 
se . .agita ·de~tY..O.:det:;:fér,e~ro~ PrOducienda un vientecillo 
arc:át_i~9.~~·que-;:at~~avJ:esa·· ~l .cr.1stái i; que debe alcanzarse 
a per-ci'bi·r: hasti.=_· ta=·_más leJá.na d~ las .butaca_s_l. 

H~ ~o~~do que estábamos en una capilla funeraria como ésta 
y que nos comportábamos tal cual si estuviér•amos en un 
e~tra~o laboratorio. El cadáver es invisible, pero sabemos 
que- está ahi por·que de el eQa.na este olor penetr·ante, ácido 
y dulce. Estamos aqui para pt•opiciar las sucesivas 
transustanciaciones de este cuerpo intangible. Mis compa­
~eros y yo socas una especie de hechiceros, venidos de muy 
leJOS para probar nuestros conjuros y esperar que algo 
suceda. No sabemos qué será. Estamos a la espectativa, 
guarda=os reserva entre nosotros, nas comprendemos tal vez 
con la mirada. 

Actor 

Se~a, es oe mao~ugada. A~oma de flor de a~ahar merodea 
tu tumba. Levántate qu~~ida en mis adentros, acúpame y 
salta hasta mis ojos. Sal de tu concha de c~istal y habita 
mi inquietud parque despiertes. Tu sabor a naranja está 
en mi lengua, y las palabras que dices se me agrietan 
en las labios. 

Entonces el actor se acercó parsimonioso al ataúd, los demás 

le ayudaron a levantar la tapa y a recostarse dentro, poco antes 

de que cayera como un párpado el 

TELON 

25 



(l) 

(2i 

(3) 

~.-;~~ ,_.;·(.'. -· .. ·· - ,_ -__ :_ :. ,: '-;_ . .. :_,;- _, _; 

~~;~~~!~~:::~~:~·;{r~~':?E~f !~~re&~%~rt¡M~~1~~;jF .d~~!~ eo ·de· 

Teatro, vol; 1.1 1 Ediciones .Gernika; ~éx1~0,\1;~f,'/ºj~~<29~· 
- ·:::_., ··~-.'.,~:.,~;"::_/:U, -~·.;•;: ·:.__ '.-

"El _objeto de'l deseo no se da .a······'Se:'ri't~t,~·/:~~.:s~\:'ií_~---' .. ;en una 
c-structura de ficc-ión,- e·s decii'- 1 baja· ·:-10.S~ <efectos·: de. la 
apariencia a la falsa apariencia (}'~.:·.:g __ ~'._~- :v}_·e.~,~---~ ser la 
misma>, cuyo fondo abisal equivale a l~<n~'da·~~-- --~:dtCe Roger 
Dí'.'agonetti (Le qai savoir dans la ·rhéth-OY-.1-Cúie ·courtoi se, 
Seuil, Par.is, p.56>. 

(4) La poet ica del espac:i a, F. C. E, Mé><ico, 1'3ó5. 

<5> Op. cit. 

(6) Más allá de las islas flotantes, UAM, México; 1987. 



l I. LA ESCENI'\ I MAG l Nl'\R i A 

''Repetiréis la~ palab~as que 
fueran dichas 
¿creéis. vivi....-? 
vida de loli 

s.;. :-gpre ••• 
¡Rua1áis la 
liuertas.~ ••. 

¿Aplastar a uno con El peso de 
una palabra? L0u~ ~s? ¡Una 
mosca¡ La vida t~da está 
aplastada bajo el ~eso de las 
palabras. El peso de los 
cuertos·•. 

Enr'ique !V Ul,. p.45> 

Un hoi:bt""e envejece Y"ecluida en, una .vLlla c.3iiipes·,(~~·;:;: ~~~~·ft""a~·~~o 

de soberano (jél .•• s~glo XI, rodea~~.~.~.:".;·~.g~:Úf·~~~f~~~~~\i~i<!go 
= ed i eva 1 · .. Y:·-.. a-~;~·.~-~·~·ñ-~~"i :>:·d·~-:< · ~-~-~{~~ '.<·-S_-it~~.:{·~~~-~-~~~~- ~J;)\~'c{s·f_•:·c·p·~s~e Jer~~.s· 

se ere to.~·· ,,·~u: ~· ~:~."~~·º.Y~· ruric i Ón·J~'. hác~{·:~c~~ .. Pª;:;;;,~~'. t'~·~l:,;CU•'ª. 
____ ·--~~:"~- -~~:]~:- :~~-~"'::,_,'"i:,Sú:~:-.~~~, ~ ·-:·_·::·~,- __ ....., -:-::;:-:.,·. .:-~:;); ·::.~ '~·!-:::o:.J.:o:i···" :~:_,,:: :::._:-.. 

L 1 e9a~.- V i·s ,~:~·arit'-é.~:~~:i:;f~-~·~s~~-¡·e~{6-~~~~-·--~~~--~ CÜ~~,¡~°t~e:~~~~~-~~fi~~·~_'. ·;;fii!~tb~~} ~ Mat i··td~ 

Spina; .C}~j~f;;~~d~· de :~t.i~o, y - B~lc;~~/, su .. ·t¡e~i;;F JI';.~~~es 
--- - :-.:::> :·::::.:~:< -·»-- =.-

e· s_t-i:í'VJ~i-~_-n·s:~~Y'O·í~·c~ábo_S----=e n-· i os sucesos - en __ -,qu~',~- pº~:~:d_~(ó:.,,~i'í-a\r-:az·o.n 1 
Yein'te atrás, durante una 

- . ~~->--~;-<::. ___ : -· ·:.: 
O is fr:a'zánd os e tacibién ahol"'a, le obligarán a confrontar tas 

~máge~es del pasado con las del presente; asi tri=ará conciencia 

d~l. tie=po trancurrido, de su vejez actual, de su e~fermedad y 

aísla=iento, y volverá a la realidad, planea el médico. Pero 

resulta que el loco si=ulaba serlo desde hacia mucho tieapo y era 

consciente d~ la farsa-que ~~.torno a él se organizaba. -L~ revela 
-_- -~._- - ;'.:--_-

furioso a sus sírvi'entes .po~o antes -de~:-- se_r---.~e><pt.ies~_o_:_ ___ --=.a~-:l_a_:_ 

confrontación t erapéut íca,·-_que' PO"." poco lo· e~,{~'q:u~~·~:/-~~·:;/~e-~·~s ~;~han 

aquélla 

.::· .-·'< 
vestido a la hija ·de ·-- .. -.~~~·i..t.dé, ',·Fr'Ída; ::'.< c~·n·~;e1t~-,~~;di\··¡·y:~·i:·:~ ... ~·ti·~-~Usó·· 

y · la tia~ce:d{~~~da,~:~"·'i1 :rRc~";, d~nc!e en la 

27 



por 

viviente. 

siempre en un 

tiempo. Dado que 

espacio, sólo 

de una escena. 

otros, 

todas con 

permanente .. 

Para escribir est~ 

mental donde la 

veces necesarias para 

nuevamente comprenderla 

"v.erla", comprenderla, olvidarla y 

de distinto modo. Sólo a.si podría 

28 



devolvet·. al 

elaborar 

sobre ~1 

El 

29 



que ambas · sa·l~~ 

!. r.iper :.al de_ 

sol:tar,;_ia-ée 

_·u_no~ de los 

30 



Si_, 

pese a que 

diálogo que 

distinto al 

decir que se t~ata de 

teatral desmiente 

mater"'iales para conv~rtirs~ en-otro o en otras, per"'O su a'qui,· su 

ahora y su cómo siguen determinando lo que ocurre en esos nuevos 

ámbitos desgajados del primero. <Recuerdo una ewperiencia que 

ejemplica lo anterior: Hace un par de años asistí a la puesta en 

31 



el 

de un 

este 

como techo, 

proscenio. Un espacia.teatral 

en 

sus 

bañado can 

asi se trate 

un escenario al aire 1 ibre. En 

acción se posesiona del cielo 

del frente como 

establece de entrada sus limites, 

para separ"'arse del mundo circundante, del mundo ?"'eal. La 

32 



~-s_·1~~:.11éa: 

ese recinto 

que leen 

Pirandello, 

Pensemos 

un espacio 

mismo espacio al que 

No 

cuentas el 

otro al que 



delimitar para que entonces 

multiplicarse ''hacia adentro••. 

Parto entonces de ese 

objetos y de cuerpos. Lo describo 

<es decir: aunque cambie de f~r~~, .Y relaciones 

internas permanecerán). Es -porque oculta 
.··:· -··- , 

un .misterio en su fondo- y a la ~ez .. 6ur~o.:.~o~tj~e·~continuamente se 

como cortinas, vari.os .. n.iv.el_e·S·~-:: -~,~s'.i'Y c·amo 
"-~:>·' "'''.';:. <,,,"'·'-' 

corte 5 ,_·t ra·ns v~·r·s·a l ~ s<·::r'.e f8t n~/o:s·:·? ál',: ti e 11p_o; t endr.~".'s·~ ~ .. ~ 
.~ .::-.<-~ .. ::'-·.:.,_ ~:-~~~--'.. -~~}~·:,,,:~:i,tf::~~~;.~t.~:::>_-:L: ... : -i:"_~-:· . .-< _ '.. .·: : .-· .. - . : . : .,_ 

coordenadas ( 1) , _s.~s. ~.--p_unt P.s:?L·,~·a~d ~:n_.~} es·~ .,.,:· .. y ... i !lC l us.o su~· :Pu!'t o s.".d~ :··· 

es~ p~er~~.\~{i)ii;;ti.ori'~fo{;~~¿~;;l·,'.f~·.(~i~namento d,e ,,'~sp.fJo;;. 
., ... " ¡· '· "·' _.,.•,-. ''.".~- . . •, .. ' - --" _- ., . 

pa_ra ·-:-~ Í /}~~"~~Ofe~/~":~{ ,._~·-p~".lP:i o :"ret·r.at"o . de -~}~v en.t\¡~·' .,-:·-~~~-:. ~· i 

.y de zonas de distinta 

fuga (como 

sustancia y 

que tiene 
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ventanal Pºr'· 

Será .un:· 

de 

"de 

los de. 

vi rt u·d 

En el 

parlante. 

''sabemos": se 

escena por vo:z 

pero cuya a 11 suponer". De 

arriba a abajo: el eje de la acción teatral. En su polo norte, el 

PRESENTE PERMANENTE de la escena, tiempo repetido, clausurado. Y 

en el polo sur, el TIEMPO NEGADO de toda representación, tiempo 

al que "asistimos" y del que somos 11 cohabitantes.º durante 1-as dos 

horas efímeras e irrepetibles que dura la obra. 

Hacia el frente {lo que 11amaria: la boca del escenario> las 

sucesivas modos de ser o ••sustancias'' de la ''ZONA DE FICCI0~'1 : el 

sue"o <imagen>, el cuento <palabra>, la farsa <acción) .. Hacia 

atrás los sucesivos modos de ser de la "ZONA DE LA REALIDAD" (que 

llamaré: inconsciente de la escena <2>>: el recuerdo, el relato, 

las hechas histór-icos .. En medio de ambas, clara, la 2ona equivoca 

que instala la locura -llam~mosle la "ZONA ESTRICTAMENTE 

TEATRAL", el corazón de este espacio teatral. 
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1 1 
LA ESCENA IMAGINARIA 



PRESENTE 
permanente 

1 



re cu e r b o 
r e l a t o 

b istoria 

1 

1 : 

s u e ñ o 

1 cuento 
f a r s a 



sin 

la 

'I 

la 

para 

este 

IV. ¿Cuál" es nuestro papel 

en este momento? Somos tastiQOS 

¿real? _¿~icticio? ¿en qué 

términos· 11 real-,11 '? ¡(en:.,qU'é términos 11 ficticia 11 ? 



actores que 

11 interior", 

espectador 

de 

o La ilusión 

espacio escénico 

en un espacio más 

ºadelante", según las 

Lo que ven esos actores-

Enrique IV, el hombre, 

coordenadas de 

espectadores 

debatiéndose sólo es cierto en el 

en- r-eal idad saben que están 

Nasot~os, especfadores 11 de segunda fila", sabemos que en Umbría. 

no estamos ni en Goslar 1 ni en Umbría; pero, que en su carácter 

de ficción, el drama del loco -vivir o no el drama de Enrique IV­

encierra una verdad, una verdad que los actores-espectadores (es 
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decir, 

cada uno 

nuestt"a 

vet" las 

como 

a cada 

lada· :de.l Presente de la que estas 

nar~acionei confluyen -es ·.· "-. - .... - .. 

1:;~t-raliú~~ que dirige el 

cua~do ~~~~a a la luna 

mitad de .los .sucesos que se narr.an .y ... que se dan a. ver en 1922. 

Est~s e·sberi~s ~6lamente narradas serian: 
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1) 

Umbrial. 

Veamos ahora el escenario 

expandiéndose, desde la ZONA DE LA 

ZONA DE LA REALIDAD \en el fondo>. 
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E.n mit.ad de:···un·:·P~iier• Pr-:1.n~:1 . :1.'a~t~~ un -t:ronó- ·~va~iot_ q_U~ d~.bi"et~a 

Ser• oCup.adi::i~--· 

fat"sa de 

r¡va,l de 

una br•újula 



nuevar.tent e 

su 

una randa' 

r~y caid,o. 

Pero e 1 cabal 1 o de 1 aarq-ués·, lo -sabrema_s_ }u~gO, h.ibia sido 

pinchado por Belcredi, quien le disputaba la atención de la 

hermosa Matilde Spina, disfrazada para la cabalgata como "Matilde 

de Tascana 11
• El marqués ·se levanta, y parece que no ha sucedido 

nada grave. Pero luego, en el_ salón, arremeta a estocadas contra 

das tipos, ante los sorprendidos de los demás miembros del 
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Circulo: Matilde no p~drá olvidar la t.errible escen~: todos 

d(.> páñ.ico ~-:. !"1ahi~ri~ ~i-~.i:a :·~n1·9·q~:~:cicí"o ·.·i:_Ef¡"fi"iciUE 

Como en · el <7asc. "d.e i~n~,"~~edru~a}j est= escena 

del súeñc;}ecú;.~:~~·~. •de\( 1<lbá,]· · ~~-eú t!irnJién; prop: .~·. escén-" 

generat/izi•i966::'ZAf~~;.•i;fn, t.>i~,,;,~~lp0~¡,.( Belc(eéf, <d··=' en un 

9 ,.~abacc 1 a· :.7rn~~--~e·~~:·l~'~ ;:~¡~{~,~~~:_q'-J;~·.:.:r:J:. :·~
0

.J::~;h1 r}·o· en e~~_.~-~-~ ; .. :_y·:;:~"~(.-::'.~;·~~ c··s ~~~ge 
la "-id ea-:'. ·,)t~,,;~::~~.-?~·;:;-~. ~;; ~-:~~~- ·--:1 o·s'.;'. .. < -~.-m.-1 ~q s· ·::.'d·e.·r-~~c:Í:~~~di ·6· .. ·~na ~~~:~~~~i·;;·~-~ ~- -
car~av~l.es¿l,' 110e.~'ti~o's d~ ¡erj;~~:Je~··h i~tOric~/• ih .· ·~.,,:~co~s, ·.~ an 

';.__ . -::-.:'.,' ~-/-~ _ _._.. .·,;:_:-.. . - > }: :;~· ~:i.~-~; ,.. 
buen·:·:~.~-c.f~~~'.-~~:;.·.:. e·~sc~·ge·~:.á:~:~_s·~:,~~---~f\.r Léiue-:) ~_' 1~:p_~~~-i'ia~~-~-:~i ·e~( :'~á!~~-"-~~"~/f~"J-~~ .. ~ 

la Mffrquet~ de TOic~~~ ;:,,p~IL;~~tácik ~ú 'Ma'(írcie~ ··~·· ' rfv > 
El Segurii:lo Pl.ino¡ eldel.sáióri C~i;it ig';:;a;ii1 ·'tr:ii~·oc!t~ ~:á:~: ¿'~~\fo, 

se· hái i:.<~¿ en el centró Ibs~llitJ J~~ m'~~ ... s%~X:fi~+a;á'~·~1,ú:~~~" atü ~ 
-- · , - ~-·~ :,: "'- ·_ ; '---·~;~:~;>:~~:;_;·:~:, ,;:.:;>. ·-·}),l.-~ L .,--;=-o'o:,,-;.'- .~ '·/ 

donde l'a ·c·are.ta de ·R·e\¡ ,se :,,~·e.~-~-.o~·6·n~~-;·:,'-~.Yt-~-~~~·~~.~,~i>~~.~_'~~r+~·.:;·(t~(S't~or~La· del 

loca Q.u·e~ e·,i~(~:(~~- ~;:~·gJF~-~ ~_ng~~~~~·á.,.::.::i;>r?_~·ci-.~~i~~~~J1'.·,·,:·.s1~;;~~~3~~~{{~.:~.Wi\'~gur.~/~~-- y 
- -·.-. ,,._ ,,-"·-,. -,. -, ,,:-:_·. , ,-;,,---'\:~~;-c1..-~--. -;;-~~;,·· 

qu~ .. i .. f}r:~,;~,:~/~.~úF~~y~· u~s:\~º"fe~~& 0.~~·,,~~:..~;-z~;~¿t~itf~ª:~.i,."e1•áct º 
s .. egund_o·, .. ._:, ~¡;~-~~~~..:~t~ :-~··~~'.C-~:~~:~: medu 1 a~ de -~~-;i¡_?bt;~· - .~,~~ .. ~~.~ .. :; IV, - ~~na vez 

q Ue .- ha -~~~e~ O'~~f; ¡·~:~-º~ ~: ·n·o; ~~'.·-~~~{1~:~·1. ::{'~C'a:¡·_-~j!:~-~'tii~icg=áf'·;c ~;r.I~:~~,~3~~~~:~.~ .. ~c ....... ~h~.~-e j·~:r.o·~ a . 
,,,-. '',':!~' '',';" .,,_2~··.>;·_1 ,.;;·,:·r,-:;~«.;·¡: . 

re a·1 r~~f_~~« ~~;a::: :.e ·s·Cen-~\}i· i_n .~f~~P~';,~_~r~,;f~·i·~~'.:: +'.t.~··~.t~·~r .. :.~;\~~~\;:.·~~~·ry:~:~~.~-{:-.!'d ~ ~·~ ~~ ·1 a 

locur:·i;.;,'~-~~"::'.~,~~"te~t la (ey de _l<\q;~~•e• y' n~'.·es'..a:t~ ~il5:i~~: 
.-·Z~'.-É-~ .. ~-~y~~·-~--:-_r~ ~--~ta.y?- .. º-'º~~' :s~, ;~-;;:t~é-~-~t-~o_~": :i·oc-o.!; ~·..tse-~ Peri e 
-~e'r-r.ible> ¡Ar~l:1dill-3:0s pUes'! <L·es· ob!·1ga a 
á.·r.roCfitlarse,. uno ·pa_r"'· uno_)~~ ¡O~derio ·_que o.s: arf"odi-1 l'é\s 
tcidos-' ante' mi~ ¡Así"! ·,v· .ta'cad_ tr_~s ·veCes l_c(:~·i·~,:;.-~_a '"éo:1 
ia fren.te~ ¡O~lant.e d~. !Os. locos t0dos debei1: e_s:ar'así 1

• 

CII,.p.45) 

Y más adelante: 
'

1 (tomando la lámpara e ~ndicando luego la ·mesa ~ue está 
sobl"e el estrado)': ·:Bravo; un poco de lUz ~ Sentaos 
allí, en derredor de la mesa. <Pausa) No, as.!, no. En 
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elegantes y c6m~d~s.po~'~rii .. CA Arialdol Esper~ .. '.tQ 
así <lo acom'?d~; ·:·lu~go··, e\ Bert01do) ~ V tll así. Clo 
d..como-da). ¡Bien!' (Va·· a - sentat~s'e :.~re~·t_e ·~ .~1·1~s). V Yo 
acá (Volviendo- la cd:beza hacia una·- de'." tas ve-ntanas:l 
Oeberiamos __ pOder ordenar a l•a: luna que nos_ envíe un 
raya· dccorat1vo-. A nDSot;....os- nos con~.ie~e. la lun~,_ 1".'ªs. 
ayuda. Yo siento que la nece.sit_o .y, a .menudo,- mirándola· 
desde mi ventana me olvido de mi. ¿dui~~ podrá c~eer, 
al contemplarla, que ella sabe que pd..saron_ ochocientos 
años, y que yo, sentado a mi ventana no p~eda ser de_ 
veras Enrique IV que mira la luna .como un hombre 
cualquiera? Pero mirad, mirad qué magnific~ cuadra 
nocturno: el emperador y su leales :consejerds! ¿N~ os 
causa placer'? ;Magnifico!'' 

<II, p.48l 

;·.,.' .... :'~<.~-· -<:.\: _.: ·" 
Este:=_S~gur:u:~p:. ~lan~ ~s la zo:ia··doiide __ ~e. d_~sc~ntruye ~-·a·,:·.ff~ci.~.i:-i~ 

,.-· 

por J_f\~,~-~.~~~ ~ ~ - ·~,~.~~. l c{:").~·~_':1r:·~:,: V e 10,-.que . s·e-Pat~:~.· .i~ ·--p-r? i.-~·~!~·~--~;'.-O~rl~ -y·~.~l a-:~;~ 
- - ' : ;- ·.e·---,- - ~- - - ""·'·- '.! _,_·~~.-,·-<-"'- .'.'.--'l;;;.-' e-; _-=-.- ;':.:• ·'.·;:·> 

segunda, pero ta .. bi .én ra.· .. · s~gu~-c:ia.·~- bamb;,:l i~a·s.3"p~;~<t~t'é}''t1~"'v' t~a;¡.c 
. ,., .• .:;e!-'."· . ,_.!-; ·-;f.;: ---~·' -

bamba 1inas1 La-.: eS.t;e~--:1 -d:~--i ~~.-~·m.P·e.t~a.d·_~·r\m.il:'"a:ñd.~"~·-_:~:/f;l'~/~%·~:~~;~~~~~,~:.~-:~.-;0~~~:~~:~~t. ... 

cu a 1 qui era- :m e:o~pa~-~c~~~: ti\ i'·_l~~~~~1~:~.:~·~,-~-/ :-áca~~~-:.:: .. _;~~--i~~}:~á}{~~atl'~·i;7:sh a:~l·pue ".'ta·~- ~ 
situada al fonda. Nci' hay -·~;~ci:: co~:~t:;~~~::~-é~/;:~~~o~~:~i~ ~~ 
misterio que la }üS~\:";ci,e;;~~ ~s~ fo'ncio/ 0f~~~g¿~;,al•inás;•; 

Por otra parte; '~í. ci¿l?n(ánál por ;~~~d~ Üt.-rt·t.1;'.\. ~~~·. cJalquiera" 
da entrada. a Ü~ ~i . .J:po:¿i~l il:0,6', ,;~i ·~oe~ R ;i!n¿:¡;ii .}~·;~y ~e vuelve 
un univer$o ·~·~).:~~~4):~~~,' >~~- ·'.·"i~-:_:~ .. ~~~,:-5~~~:~: .. :··~~.: ~ .. ~-·,_.tijf~~,:;~~~i:~~-·~:rnifii«rÍ? .. petic:ión, 

donde cada hómb~/~h ~:;i~~,j~~~.~~J;J;~fü~f~,; :e~:Ít.ii~do "las palabras 
' • 'o .• ·,, .: ~ "- :.~ ,_ '<'.'<" \ -:":"'; ~ : _:_:' '. 

:~:s::e:::í~.ic::s u~:em·:~r~~~f~:~t:ft1~if~~~~~~·t:ci::z1:e:::::::~ :: 
, . ... ~ -.. . ").' -· ... .,·,:~·.,. :;Ja-;. 

no e><clusiva de ··.'un.ii< 0J~2~·; <~.e <~_e:"'tro, fechada, o de una 

representación determinada, 
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Durante e.l tercer acto ,Enrique :rv narra,-. pero revive 
.. .. . 

otra ·: ... :'e~ée~~- :/·~~~-s-·ent'e¡;' ·mi 

pertenece ya á\ci·'.que serfa e,¡:T~;:ce.r Plá~i;::~~ 1·~;:~~)·.pla~~.de 
espaldas, con. Íá ~~·;;,;:'~u~/t~'·;¡,~~'.ia,,:'.:J(,{'~u~;;,ti~~;)}~:~.ª~'g' ''j[zoNA DE LA 

REALIDAD": ·•, .. · .·.~~~-·::.z;··:;~.~~).·~:::··/:•," :~~~,;~;:~;" ~,;." ~W···=r, 
'e:;.; ~::;i~")· :.·~ .. ·.:~;. ':'3?~ ; "'.,•y; ' ·.•·.::. .. '. ' .. ',º ;-__ ;_::,._,;,. -:· :~".•.•,;{_.,: .,;, ~.::~.·· •. ;:,'· .. ;- ... -,_ =-_~\·'.;":_o:!·,-.,~.:·. ,;,.-' - - . ". . 

"Üñ· ·d·t~ · ··::;>~q·~:i:~n·/."Sabe c·oaio· ·.·~ l .(._ .. ma·1_·.·:.:,·.-q_<ú'._~:-._· e.-~ t·~ba a"qu i es e 
t_o·~-~-:~r+>f~_e_n .. ~'e·>·~·~--i .. n_O .~e p~·r-.' q·~e;,/:·: ~e_S~pa"'.'eció.- Reabro 

~ l '? s: ·:_o.s·~ ~->-·p_~-~a :_ -~ poco~ y· a 1 · pr~ ~-~ i p'f o~·~ry o s·é si es sueño 
-~a .. ~j-gi~)·~·;'-·lna:s 'si,- estay·· d~sPíe~fa:· toco las cosas, 
ésta·.!;.·~·:a.quélla; vuelvo a ver clar"'amente .. ¡Oh! y como 

·.,pie·n,S·~:. él Cpa·r Belcr"'edi), ¡a.,...,..ojemos, entonces, 
ar~oj~mo~ este disfraz de enmascarado; este íncubo; 
abramos ·,las· ventanas, respí_remos la vida! ¡Vamos, 
~r~nto, corramos afuera! <Conten1endo de pronto el 
arr_.ebato:) ¿Adónde? ¿A hacer qué? ¿Para que todos 

-Cfi5:-'i'müladamente, me señalen con el dedo como a Enrique 
IV~ pero ya no así ••• , sino del brazo contigo, entre 
lo~~queridos amigos de la vida? 

( I I I, . P' 54 l 

Se reconoce dis~ra~ado, d_~_sC-_ut;J'?-~·: YOs
0
º fo.ces- ·.,de>luz·- eléctrica 

tras el plafón; se da c:=ue.~,~a;_. '.d~<~q:~e·-:' fJ.'os re-trat"os· 

retratos y no espejos. fr,~~~a~i~~-~:.iaci;\~/des~lida~ 
' . .. . - <-~· . ' ' . .. 

del· salón son 

Lo que parecía 

verdad se revela.·ca·mo ·~\~~··~f~:~;~·;J;~-~::;g;l~:;'._::r;;~·~:~· .. ::e:~_ta a punto de es tal lar 

y abrirse. ¿Ret"om~·.,.... Jf~~~i~J,~~:.-.l,Ít'.::¡T~~·;~-~i·i~r -:~~~~n.donada? V entonces 

recuerda: ha esta.do vS'p~~d'~!#~;~~~t::~~puesto castillo, presa de 

una imagen que no: e·~·.-.1·~·::-~L:J·~~~--/-~Ji· .. zá·: <no lo hemos vista> se acerca 

a un espejo verdadero: 

11 na sólo ·mis cabellos sino todo mi ser debía 
haberse puesto gris C. •• l y con un hambre de lobo 
llegaría a un banquete ya levantado''. 

<III, p.55l 
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Una década 

un 

la 

-·--~·real_" se 

"º 
"º 

y ra- renuncia 

la posibilidad 

li~ites impuesto~ al espacio 



de . la 

resguardada entre 

acostumbradas y s~s angustias predecibles: 

''¡Fijados para siempre, al punto de poder abandonaros 
seguros en esa inmovilidad, admirando cómo cada efecto, 
con perfecta lógica, sigue obediente a su causa, y cada 
acontecim1ento se desenvuelve preciso y coherente en 
cada uno de sus detalles. ¡El placer de la historia es 
tan grande~" 

< I I, p. 4'3 l 

Tras bambalinas, es decir, a escondidas de nuestros ojos, es 

donde se está jugando la batalla decisiva. Y este lugar, este 

escenario es la conciencia ~el Rey <S>, que se debate entre su·:· 

ficción prefijada, "~Y---o~(~~~_,~:~-'='-~enticidad caótica del mundo, .. ~ntre 
>:.-·. ·; 

aquella movilidad y ·:sU>" "e::~:t·~tíSmo, pero sobre todo, 

poder-ser negado, ·····. r un destino pera diaria:m_ent'e 

encarna.ble: sú cont:>fnuá~-, 1~6ha por la autanomia imperial .. , 
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siempre y 

leyes, mi escenario 

elemento ewterior, como 

enfáticamente sus planos superpuestos. 

cuando desaloja todo at·tefacto e~tra~o 

Ninguna verdad puede permanecer idéntiC~- a~-sf -mis~a dentro-de 

los márgenes teatrales puesto que la primera operación del teatro 

es escindir. De modo que todo se bifurca y se confronta consigo 

mismo. La sala del trona se descompone y aparece al salón 

contiguo. Umbría se desfasa y es Goslar. Como en la amitosis, o 
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ce lulas 

deseos 

él, la historia a la 

se condensa alternadamente. 

geometría escénica. Sin 

dos cosas: 

habitar, un espacio 

tiempo. Y dos, que el 

~·un 

se expande y 

~on~igu~a con sus movimientos una 
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de 

Para Pirandello, 

fuera capaz entonce.s de 

un espacio curvo, pereceder~. 

El espacio el marco curvo 

de mi escena mental espacio 11 masculin6' 1 -~~>, 

intelectual, correspondie~t-~~al·Arte -con m•yósculas-, un.arte 
.. -· . 

fijo, donde la','·funci.Sn::cde:. cada elem_en.t,o· esta 
' ' . 

predeterminada por las palabras¡ el €e~to cd~amAtico. Pero este 
·--· 

espacio de "cubo", como los escenaria'S t·~-~dÍ-cionales ita1.·iari~i.S·,_:_a 

pesar de guardar un enigma e es decir 1't~as 

bambalinas 1
', no es capa2 de pro ~cir -v~rdadera vida, sina·~sólo 
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Mi rancio 

dice: 

En medio de un torbellino de 

devue-lven tantas imágenes ••que no 

i nt i. mo, at errori zador y descanso lad~ que 

hueco, bajo la carne de un Rey solitaria·, en su reino .de .burbuja .. 

Soplo ahora, y mi escenario mentál puede muy bien desaparecer, 

antes de llegar a ••• este punto. 

53 



NOTAS de La ~s~ena imaginaria 

tll La coordenadas del espacia teatral s~ri.ary, -según Anne 
Ubet"'sfeld tL'écale du spectateur", .Edi_tioÍ1-s S_o_C_~-~le_s, P_~ris,_, 

(2) 

1'381, p. B':l y ss), las siguientes: 
-Horizontalidad frente a verticalidad·. 
-Profundidad frente a superficie 
-Cerrazón frente a apertura 
-Calidad de lleno frente a vacío 
-lnter"ioridad frente a exter"iorídad 
-Circularidad frente a rectangular~dad 
-Calidad de centrado frente a descent~ado 
t1\i escena imaginat"ia contem.p.lá .de "::·a:i~'u!)·--~·-·á(o~ti-:'.:- ·estas 
coot"denadas para el casa de Enrique ·1V·.· ·:;: . 

. · .-~::··::·~. ;\:·\''.~_ :.-:.~:,~·::-:. : ;.~ .\'~ - ' 

~;t:~d~n~~ns~~:n:~ e;s~~~~e e/:~u:::r~a. reaT~d!~"!C~H~i~;"!: 
cá.pturada e interior"izada. De at:"tl gu_e -~ ese .".e-SP:a-ci·O:' ~fitertio 
per_tenezca lo más universal de Cd:da -hOmbr~;'_~_;s··i;--.~;·p~~·a ... :..~am~ien:_ 
lo más difícilmente dome~able. · 

(3) He aqui una b~eve descripción de lo que sucede __ en cada Acto: 

Acto primera, de ma~ana. Tres s.ecuencias trans.curren des.de 
la llegada del nueva s.irviente a quien las. otros. tres 
cans.ejeros explican su labor, hasta la entrada de las 
visitantes. Su conversación -durante la cuarta, quinta y 
sexta secuencia- nos da a conocer los antecedentes de la 
trama, es decir, el episodio de la cabalgata carnavalesca y 
la relación entre Mat i lde, el marqués y Belcredi. En la 
séptima secuencia entra por fin el Rey, quien repite 
fragmentos de la historia de Enrique IV contra el Papado e 
intimida a los vlsitantes con s.us discursos juguetones sobre 
la identidad y el disimulo: "y usted, marquesa, ¿siempre 
creyó ser la misma?'' 

Acta segundo, más parco, más sustancioso. Tarde avanzada. 
Sala contigua al trona, una ventana y la luna. En su primera 
mitad conversan entre si los visitantes sobre el diagnóstico 
del médico: ''pérdida de la elasticidad analógica•·. Se l1acen 
los preparativos para la fars.a curativa. Frida luce el 
antiguo disfraz de su madre. Los visitantes fingen 
despedirse del Rey. Entonces, a solas con sus consejeros, se 
desata la furia del marqués. Comienza la segunda mitad del 
acto. El Rey confiesa a sus sirvientes no estar loca; lleva 
fingiéndola d1e2 años. Sin embargo les obliga a seguir 
representando. Termina dictando a un frailecillo lo que 
seria un fragmento de sus memorias de monarca. 
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Rc:t-o tercero ,s1

al.3 .. del tron~a a" ·o~c~r:as. M~ni~·a· n_~_rr_a.ció'.1, 
pocas ·re~·le>< on·e.s, .. ·:muChá acc._fón~·- L.as '-~~las _de· los· retrat.os.­
sobre los .. n c:hos han sido süstituidas ,l:>or Ff-ida¡- vestida,·de, 
11 Marques~-'.'de ·toscana'< .y Cd.rlos di ~ol l~ traJc:f.adc de·: "Enrique: 
IV". El Rey-. at-ra1o1.í esa: e L es·~enar·(a ··c·abJ·'i°bajC éQ_n ·su t'Ámpá'ra 
de aceit·e ... -Creer·á de v'e.rás'..-e5tar:·; laco·;ái' - .·es-cuChar:._~·"ra·-»Voi: 
tembloros<l dé Frida •. Qu1frrá: vengarse de•·. i'a 2onfusién ¡(la 
que ha sido sometido Tingiendo que ré.51.l'rge sü' c!.~Li~-io; El• 
fingimiento .lo l~e~a a -la acción i~reversible~~ es·t~ech~r i· 
Frida y matar a Beléredi .. AqUi, a diferencia de- ct.íá:'i"q'Ui~r 
otra farsa teatral, Belcredi en· efec:t·o riiueré, .. y e'l lo-co, 
quié~alo o no, ha quedado encerrado para siempre en la 
dimensión de un tiempo ficticio, inmaterial. Cae el telón. 

<4> ''Si nous acceotons comme un postulat le fait que la valeur 
de vérité de la f1ct1on est annulée, ou plus exactemente 
rendue néqat1ve, nous camprendrons que si le spectateur 
reC01t des sig~es - mo1ns de la zone A Cun espacio de 
representación donde se encaja otra espacio de 
representación B>, il r·eCoit des signes inversés deux fois 
de la zane B Cespac10 observado por los actores-espectadores 
situados en A>: autrement dit il reC01t de signes posittfs 
(- par- ~l. A1ns1 s 1 établ1t pour le spectateur une 
incertitude, une guest1on posée cancernant le statut des 
signes thé~traux et leur valeur de vér1tC. ¡ ••• ; La présence 
d,acteurs-spectateurs sur la scéne est comme ld 
matérialisation d'un orésupposé: ''Nous sommes au théatre, et 
les signes n 1 ont valeur de vér1te que sur la scéne. On 
comprend comment le theatre dans le théatre dit: ~> nous 
sommes au thé~tre, l' espac:-e-thé~tre a l' interieur du grand 
espace étant le lieu de l'affichage de la théAtralité; bl ce 
qui nous est apor1s par ce canal r"'éoércuté, e' est la 
vérité". <Ubersfeld, op.cit, p. ll2l. 

(5) Como en aquel la obra de Adamov, Si l' été revenait, en la. 
puesta de Planchen, el espacio mostraria los diversos 
lugares de la topología del yo .. El i.nconsciente seria el 
gran espejo donde el yo busca sus fantasmas. 

<6> Rectangularidad frente a circularidad tendría que ver con la 
oposición clásica entre el espacio de representación como 
espejo -en el primar caso- y como juego -en el segundo. El 
espacia circular, a diferencia del t•ectangular tiene una 
vocación particular a no 5er "orientado". No impone la 
perspectiva desde la cual debe ser visto, deja que el 
espectador le mire por todos lados a la vez y no soporta 
ocultación alguna; es el lugar de la ausencia del secreto. 
Pero quizá esta ausencia sea su verdadero enigma, efecto de 
la negación reiterada: su juego~ 
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Ill: EL TRONO VACIO 

Se 

curioso es que 

Gordon Craig. 

Pesadilla, sin lugar 

··Nuestros cuerpos reciben la vida 
pal"" intet'.'medio de la nada. Existlr 
en la nada encierra el significado 
de '1a-·fra~e:·-La forma es el vacío. 
Oue ~odas las cosas su~gen de y-· 

la nada, ~ncierra er'-
de la frase: El'··vacío 

dos 

aterrorizado 

revive una y otra vez la escena·carriava1esca en que perdiera la 
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célebres 

Erirlque IV 
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11
(._ •• ,las sombras comienzan a hacerse densas, 

acreciendo la sensación de extravio y de profunda 
consternación que oprime a los cuatro disfra2ados, 
cada ve2 más apartados del Gran Enmascarado, que 
se ha quedado absorto contemplando una espantable 
miseria que no es solamente la suya, sino la de 
todos ••. )" <II,p.47) 

El tono de la didascalia se aparta del que ha venido 

utili2ando Pirandello en sus indicaciones escenográficas y 

actorales: es la Gnica ocasión en que se refiere al pers~naje 

llamandolo 11 el G~~n Enamascaradc''; hay un cam~~? d~ atmósfera, un 

salto a otra dimensión, un desliz hacia la alegoría. La escena se 

ubica a mitad de la trama, y desde ahi parece actuar como núcleo 

de sentido respecto de las imágenes, las historias, los actos y 

las palabras. Es para este particular momento que todo parece 

haber sido construida, o por el contrario, que todo viene a 

conjugarse aqui, escena que el autor -esclavo de Fantasía, como 

le define Pirandello en el Prefacio Seis personajes ••. C2>- pudo 
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haber imaginado. en 

·.', 

También 

Hij'p, uno 

desea. "hacer 

sentido iiterai 1 si 

de Pirandel lo, 

impact.:inte sabre 

proyecto repande 

el hecho es 

actor~ ¿Cuál es 



el 

callado 

en la. trama. Su cuerpo so l_ament e, 

desprovista de gestos, mi·seria del mundo. 

Creo que Gordon Craig hubier~ d~seido~un Hijo como tste. 

Bernard Dort <él asegura que "é.l pérsonaje central del teatro 

pirandelliano e~ el pad~e, un-_ padre caído y considerado como 

culpableº, qui en a su Vez-,; cOmO---~.u.,_n ___ d frect ar de e sce!)a~ organí za 
' - . . . ' 

la farsa y la impone .. ,a familia'res;. enemigos y sirvientes <7>. 

remordimientos, un. 

e.r:i~--:<1·as· .'-~~-:;:i::¿:r~~~::_, ~-t~>:j ser ac·asado 
._~:~.>' ;.·,;> --~-:s>·.· ·: __ .. ,.::-

h~~~):>r;-é'f:~s~-i-i t-~~fr~_:i~~·::: :Yr-.re:¿.i.~s-o,· que sin embargo 

.,{~~ ¿;¡ i;~t;~} ~~h~;-~ ~:·n~a~do, 

por los y Pirandello reina 

''sue~a que es rey y disponiendo y 
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penetr~ 

Lacan, refiriéndose a Le roi se meurt de Ionesco 

la problemática de este ''mismo'' personaje nuestro: 

''Porque el hombre es rey, el rey de un universo. Cada 
uno de nosotros vive en el corazón del ~undo _y 
siempre que muere un hombre, un rey, tiene la sensación 
de que el mundo desaparece con él. Para poder morir ha 
tenido antes que destruir sus relaciones con el mundo y 
separarse de si mismo, separándose de los amantes y 
amaoos d través de la renuncia''. 

Enrique IV no muere, porque está muerto; busca tan sólo la 

inmortalidad virgen y esencial de la piedra ( 11). El Gran 

Enmascarado ha ~enunciado no sólo a si mismot a sus afectos, y a 

su historia, sino a algo todavía más preciado que la luz de los 

ojos <como en el caso de Edipo, espectador del enigma revelado 

por un ciego) o la luz de la razón (como en el de Hamlet, 

director de la farsa r·evelada a los farsantes (12): El personaje 
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de 

él 

Padre?, ¿es 

Lo único 

representar 

en 

o si 



vida. 

si 

la luna,nos 
Siento que- la necesito, y 

a_ ·_menudo, mirándola des.de mi ventana, 
me _-_olvido de mi. ¿Quii-n podrá creer al 
contemplarla, que ella sabe que pasaron 
ochocientos años, y que yo, sentada a 
mi ventana no puedo ser de veras Enrique IV, 
que mira la luna como un hombre cualquiera?'' 

e II, p. 48> 
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Un hombre-mira en la ventana, 

su per~il re~ó~tado p~r l~:luna. 

Nuevas feroces del Vaticano: 

la excomu.nión. 

Mira ·en la luna la hostia pro-hn:i'fd~-, 

la desea entonces, aún más, 

coma a una amada. 

Trata de imaginar que es un s~r-cualquiera, 

un hombre cansado después de la jornada 

un hombre meditando en su aposento 

salo de máscaras, desnudo. 



-Huella d~ l~ esfera cel~ste es· ~u ret·arno, 

lámpa~a del tiempo sereno, indiferent~, 

testimonia del paso de estaciones 

y de· gu~rras, 

del correr de dinasti~s, 

y en tantas mutaciones, 

la misma siempre; 

siéndolo tambitn sobre la frente 

de quien recuerde al Rey 

en los siglos por venir~ 
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¡Calumniadores, fingí¡ 

Transformarán mi destinO 

y el recuenta de mis male.s~ 

Se quedarán can mi sombra hecha de piedra, 

grabada en_ l ª? a~_ua_~ es::.~~mo_ ~~-fr~~ 

Tal juzga el futura a u~ soberano-

que mira par la v~ntén~ la luna enferma. 

Como h_uella,levantada por la lluvia, 

borradura. e_n. la memoria, G1i pisada. 

El fulgor· pálido del astro lame el rostro, 

66 



ofe!lsas, 

e 1. hombre ·vi 1, 

pozo 

en la copa que ai:Zo ~·~· m:.Jestad: 

¡Salud; 
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La presencia su ausencia la,~nic~· 

posibilidad de armonía. de Gordon C~aig_e~ 
:· ·-: . ;····¡::·-'. 

atemporal, unitaria e idéíltica a si misma; no pod!'.'Ja~.--m~~.tJ~~?~.::?p_·o-r;.: 

lo tanto, no podría hacer --~~atro-;::- -~-1no<did.áct.íca';· -s-u·-_g;~~-~:;~:~·iir~~-- -
es el Enmascarado de Pird.n-dello: :rey cciido, h·~mbre:;;,:.~::~-~~-i~:i~[~:~~:~:~~:t-e-
escindido, el loco de toda_s las .. tramas/cúya única c~;..:~G;..is~tfc:a 

--"-

seria la de no ser -nu~ca ~idérit\.'C::ri-:~: s(·;rfti~·ma:;._:.T~ágiC~:·t:JufóD_ .(17) 

que hace cabriolas .frente ·a u~{t~~~o- vaci_o~ 
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NOTAS de. El trona vacio 

(1) 11 Enl"'ique·: ( ••. > Y entonce's., doctür -mí re u!:.ted si el caso no 
e~ verdaderamente nuevo en los andles de la locura- preferí 
s.eguir de loco, teniendo todo dis¡::luesto aquí, para este 
deleite de nuevo género: vivir mi locura, vivirla con l~ más 
l~cida conc1enc1a, vengándome asi de la brutalidad de una 
piedra que me había magullado la cab~:z.a". <111, p. 55>. 

t2> Pira.ndello, Seis Persona¡es en busca de ai..Ltor, Circulo de 
Lector"es, Bar"'celona, 1'3b<3. La obr""a fue representada por 
prímera vez en 1q17, es decir 5 a~os antes que Enrique IV. 

<3> EtimolOgicamente 11 autor' 1 significa continuador. Su función 
es pues la de inscribirse en el procesa de creación de la 
forma má~ que inventarla pl"'Dpiamente. Pirandello seria 
entonces el ar"tífice que maldearia algo ya pl"'eviamente 
existente, algo que habria que encontl"'ar. 

(4) Para corroborar esta idea baste citar los siguientes 
parlamento~ de Enr1qu~: ''M1 vida ~s ~sta. ;la de su f1cciónc..· 
Na es la de ustedes. La de ustedes, en la que t!OVeJec1eron, 
ya no la he v1v1da 11 CIII, p.~7). Y antes: ''¡Mi~ntras 

vosotros, en cambio, ya estáis en la hi~tor1a conmigo! Por 
muy triste qu~ sea m1 caso, y hoJ"'rendos los hechos., áspel"as 
las lucha:., dolaro~as las circunstancias •.. ya son hi5tor-ia, 
no carabian, no pueden ya cambiar, c,.entendéi5"? !Fijados para 
s1 empre, i:.l punto de poder abandonaros segur"os en esta 
lOlnD\J1l1dad de má~car-a t. .• ) 11 <11, p.4'3). Fouca.ult, por- su 
parte die~ qu& el laca ''&xper1menta e~~ un1v~t·sa d~l cual 
escapa, como un destino", en el que " no logr-a reconocc-r"se" 
<Enfermedad ment..)1 y personalidad, PaidOs, México, 1587, 
p. 101). 

<51 Me ~efiera en particular a la última puesta en escena de la 
obra, dir1g1da por Germán Castillo en 1907, en el antiguo 
Teatro del Bosque de la Ciudad de México. 

C&l "G~net y Pirandello", ~E~cénica 1-8, julio de 1984~' UNAM, 
México, p. b. 

(7) ¿nr1que IV se divierte en el juega de la simulación, finge 
que es y no es un loco, para ciemastrar que su poder de 
imponer la farsa a otros no d~pende de su estado mental sino 
de la tendencia que aquéllo~ tiene de obedecer y de fingir: 
'':Arrodillaos pues~ Cles obl1ga a arrodillarse uno por u110) 
(. •. ) &Delante de los locos, todos deben estar asi ! <Al 
contemplar a los cuatro, arf"'odillados, se desvanece su fero::: 
alegria y se enfada> ¡Arriba, carneros, levantáos~ ¿Me 
habéis obedecido? Podiais haberme puesto la camisa de 
fuer:z.a ••• 11 tll, p. 45>. 



_,,- <·--. _. ~ 

C8) F~agmen~.º ·c:(é'. La ~;i,d:a :.~·s su-~ñO. 

(')) Al fin de·1.~·/m-ei:]_1_0_e~o·í' -~··i-.::teatrn dejó ·de,-rapresentar~ el 
i:i'is.-teriÓ -p_ara ·"·Conve.rti~,5·e ·:::,e':"·· ·:_esp_e_j~.·~-- ._ di.cen a.lgunos 
estudios os·. Habr·1a <->"p.e.rd _{ci~-, ·.c.··ent_~n.ce s. c.s "-' ·, f_~O~i ón r ~ t ua l ,_ - su 
~e f ~_r_e_~'c'.ia·· :_~-º·~·:.' tó:-· d--~-.. s~a_OOc.~d-°:,~0··conv i rt (é.n~c:ts e" en una e spec le 
de,·labo-rat.o~Í"O_. ·v-is~a_lé·d_e la.:re~·~i_d~d ;so_Cial ·y.psicológica 
del hombre, pa_ra··.su·· -aUtoi:=of'..o~imi_entci_ ~,..-- tranSformación. Sin 
ei:i.bargo, ·1a pr.opu~-~.ta" es .. pecular ·de Pir;-andello, vuelve a 
instalar el:· m_ist'et'.io_.'-/q~e rept"'es_~·nta el· hombre místrio, y la 
Í'llposibilidad>- .d·e·:-' .. · ·e-ncontr-ar -nuestra vE!rdadet"a i~age'n en el 
espejo tetradime~~ional .de~ún escenario. 

Cl0> Citado por; Carus~, .~La·se6aración ~e los am~ntes~ S~ XXI, 
!'le>< ico 1982, p; 26'3. 

( 11) 

(12) 

( 13) 

',·· . -. ·.,~ _: , . - ,- - . - ·- -
Jd.n K.-ott·, en .. El :.man iar ·de "los dioses <Era, México, _1_'377_:; p. 
157>, .,dice':··.-:. 11 :~La elección heroica de. HeracleS y.- E~_ipo·_·f~e 
v_i_vir_ d_espués _ C:t'e: .. suc destrUcción ."¡Oh:, -.Ser:-U'na.:.Pi-edrá.:~,.;:·,- L:-8-_ · 
p-iech .. -a· :ce·S Púr:¿.-· e-·se-i-lcia_11

_. Y antes __ <p. 1-~.1->·._;_":_._.-~!,Sí~':lda __ .-_u·na 

P-iedl"".'a - e-f- -.S .. igñific. ant. e y el Significad.o·. n .. o .. :· .. ·d.~.:-.f{e. r.·e_.11·;·'.··.E0-~ 
Y..ºlfU-~f-

1

-r;~---e'°~ -más que forma: Per-o esta f'!rmii:':-~~ haffa·:.-_:vi-tc.ia!.·:-. 
- ... •' ··" ~- ' - , ' - •' , 

Es frecuente en Enr"iaue IV la asociact"ón-;.ent1:"~>108"U'~:a··,y _;,_:,_._:_:-,, 
ceguera <Cfr. Cap V, nota 2). ·'<}}; > 

Las últimas palabras del texto de _Piran-~.el'(,o· sonf\~'.' .. ~~r-:1~.'~:e 
<con los ojos desorbitados, aterrorizado ·ante la -~ida~_qu~. ha 
cobrado su ficción que en un instante lo em~Ujó ~-r ·delit~>-~ 
Ahora si ••• por fuerza ••• <Los llama -a los 11 conseJe.ros'.':- 'como 
para ampararse entre ellos) Aquí, junto a m.i ••• y.para 
siempre" <III, p. 58>. 

( 14) Foucault, op. cit., p. 75. 

(15) Bastide (Le réve. la transe et la folie, p.243> habla de las 
''ventanas falsas'' como de aquellas salidas ilusorias del 
mundo fabuloso creado por el enfermo mental para refugiarse, 
y aislarse, de las '1 as1metrias'' o contradicciones del mundo 
social que no puede asumir e superar. 

i1&> La ''cuarta pared'' es el concepto que expresa en síntesis el 
ideal de Stanislavsky respecto al estilo naturalista en la 
actuación. La cuarta pared <imaginaria) seria justamente la 
que permitirá al actor estar en .intimo contacto con su 
espontáneo sentir, incluso en presencia del público. 

( 17) Kolakowsky 
precisamente 
que pasa por 
que parece 
certidumbres 

describe:'' La filosofia de los bufones es 
aquélla que en cada época señala como dudoso lo 

inamovible, revela las contradicciones de lo 
cierta e indiscutible, ridiculiza las 

del sentido y encuentra la ra2ón en lo 
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absurdo''. (Citado por Jan Katt, Apuntes sobre Shakespeare, 
Seix Bar·ral, Barcelona, 1968>. Sin duda se trata de algo 
~imilar a lo que ocurre con P1randello y su tratamiento del 
tema de la locura que se representa a si mis:a. Confróntese 
además al propio autor en su ensaya sobre ''El humarismo''(en 
Ensavos, Ediciones Guadarrarna, Madrid, !958>, al que define 
como ''una sutil operación intelectual'' utilizada por algunos 
autores, para crear el ''sentimiento de lo contrario 
ObJet1vddo'': Mediante la superación del sent1m1ento de 
COQlCidad emanado de la representación, se af:r·ma el pr·imer· 
y original sentimiento que tal comicidac ha Qa0tenido oculto 
-tal el caso de El Quijote, dice. 
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canc1enc1a 

de cama en la 

esquizofrenia 

enfermedades mentales~ 

las elementos de 

yu><tapongan como 

humana, si na parque 

del hombre" (3). 



la naturale2a de su 

Esta misma 

las 

la 

un 

convirtió a 

ej empl 0 1 en un 

en el 

en la 

aludida sin 

una categoría 

e~presamente temporal donde el tiempo ha 

dejada de ser simple evocación en sustancia 

mi sm.a de lo represE-ntado, es decir, 11 su modo de ser en el momento 
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di 

de 

de 

convenc10n que 

rol. 

todos, condensados --que no simbolizados- en 

solitar"1a, ventrilocua y polivoz. Si, otra "Gran Marior'!_eta_',', pe,r_o 

de signo plenamente humano. Contaminada de eventuilidad 1 

indefinible en su ~6~tingencia, plur"al por el mero hecho de estar 

poseída de lo CfU7'· p~dr"iamos llamar 'intr"aper"sonajes", si en 

realidad no fu~ra~· también todo lo contrario: ''modos de s~r~ que 

lejas ~e con.sfai.t,uir-:_-~:a, la desquician, pcrsona~cs_.· 9~-~-:~·i.?_Í\_~O¿.~l_l_a 
...... "''••' ,, 

canvirt i énoo la p:ec~:~a-~~n~ ~ en un 

Pirandello el ºsi es 

'>~, .>r-: 

no. és.!~:::':_.i; ~~,·.~, ~-;~~ .:.·~-.~-~t·i.dad 
ente "en fug~", un-ente. dislocado. 

En la obra de 

comienza con una simple rasgadura en el nombt'~';\,r;~'~ la escena 

inicial se nos presenta el equivoco: No, 

Enrique IV de Francia sino de Enrique IÜ~ emPerador de la 

Ger"mania alrededor del año mil cien. (V. mejor· olvidar esa otra 

74 



y· presa 

enemigas •. 

Pirandello 

una tal 

un 

uno de 

hace Belcredi 

que~ 

a ___ ser_-_s_u 

enemiga, abogó por él ante el Papa. Y que la madre del mona-rea, 

humillada a su Yez par una acusación de amores ilícitos c:ori ún 

obispo, murió en un convento en tiempos en que el f1'.ey, h.ab~,a 

dejado de ser JOVen. 
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''enfermedad'' mental. 

H C. ~ • > en ·e 1 
si_ mi sr.i~, 
se;-¡tación )o po.n.ia., fyera·~de· 
car1 su propio ·::..enti:Úi.~n~C, _n~ 
c:ue el~a -~si ncerO-, ·s·1 no ai"'"g-o'-. a--
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seguid.a., -.el Va.1:or 
para suplir ese 
~Ue cC'.lmprencfi ~ 
e><áge~ab~ :Y ro·-.:~ 

absurda: hacerl ~arecer 

que 

resulta ser a un tie~~~ ~·irect·o~ de farsas 

tragedia en que p~·ete-~-de ser:;~_· __ a_utar:- 1 personaje 

una comedia y espectad·~~ de su fracaso como 
;•. . 

y_ actor. (Sufre por. todo ·;,~s.to 'a,.diferencia del 

pers.onaj e, 

.. -s.Olamente" grotesc.o> .-

pa_r:a. q_~i_~-~-.·· ~.~e~·-~:~:i':s'~:;;~_.;=f~ .. aCas:o resulta 
···:·:.;/:'< :'.~<':· '"':.-

. ·:·. ~-~ '·'>.;.:." - '.':'~- :-

En sentido estricto, el ;,'.·ma~.Que·s es:.- -p~:~·S·6·n~~{~ de una historia 

vulgar, la historia de desangelado para 

colma. Pretendia el marqués a Matilde Spina, y _al saber que para 
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el carnav~l - p~op~~s~~ 

Matilde,· 

volver en nad :re vue fv e 

personal1dad es 

consumado: 1 a 

que un amante 

desdeY.ado, que un día se 

la locura logra 



conocemos 

decir, a su dalídad 

ser de palabras, 

espectadores, sino 

exclusivamente en el 

se restringe al ámbito de 

indefectiblemente 

Puede decirse 

roles, cuatro 

marqués, tal y la 

de 

1'Jl DEBE 
EiDTfCA 
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mi, al YP:""me 

pu~s no co.mprenderiais 
lo que m,e -aconseja 



v~stir momentá~eamen~e este hábito de-penitencia. 
Os digo que ma~ana las papeles podrian invertirse. 
~Os ~eiriais acaso del Papa al verlo prisionero? 
No! Estariamos a la par. Yo estoy disfrazado hoy de 
penitente; mañana lo estar""í.a él de prisioner-o. ¡Pero 
hay de quien no sabe llevar debidamente su disfraz, 
sea de. rey, sea de Papa! 

<I, p. 31 l 

Un demente ··.vfste :de sayo y repite absesivar.u~nte las"· P.a·l~t?,ras 

del 

por la 

adversidad: de 

Gregario VII, que lo tiene petrificado en la 

imagen de un retrato, como estatua de sal a espaldas de su 

destino. Su signo predominante es la paranoia y la atemporalidad. 

Por eso, además de la escisión entre las dos caretas del rey, una 

paradoja lo conforma: El impulso de huir en que perdiera la 

razón, unido al estatismo de su condición de enfermo mental. 

Pero en realidad, y aunque lo ignor~, la posició!l que 

ocupa sabre el escenario es la de 11 medium 11
, intermediario entre el 

mundo de los vivos y el de los muertos. 11 Cuando ta poneG una 

máscara dejas de ser tú mismo para encarnar, Aientras dura la 

mascarada, la potencia del más allá que se ha apoderada de tiu, 
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los icp!.!!scs 

~:.3l. E";a ~s 

que 

- - . . . 

.:.~o2éi·5~ cr·.eer~ ser··ia~e::it·e ·q\1e: E~t~:.q~·~. !v--· !:oc!a.via 
~~:;:a v~vo?· _Si'n ·er.ib3.r;O -... i"rd:dffit!, ---.-.os·.-h.:i.b_l-ü y-. o~ 
ordena·,. .t.· .•• ) 

!V 

---0.i~ec·!J:na·Ce_ ·a ·:1 Os 
'~~ 

B2 

~-~·::d· fSt:Urs o 

~~:~ .'.i-·6-~;: ~-~-1·i.e,S, los: 



i._;L.e-s_ di.ge _que me_ :-;a r"ec:onocido¡ Al ióiCE-r"'C'á:'""s.e-::c 

para ha:::ira.r:-.i:E- 1 m:ir"á;;do;ne· a :l:ls OJ_D!., :luy a.Centr·o, 
::;i.t: i":eccnoció: ~.: •• l. e.NO. advir"ti~r'."O;"l :;+.J!? .a;r-e;ó i:n 
se;~!da:'· ... ·o qui~á el :-ecuer~c de v~~~tr= e~!~~ 
mo~eno ~:. ~s.G~e e~ ~e~dad éra1~ =01·e~a'? Reco~-
c.w .~c.-rf,·c.~.a;:;e:-it'i? tj:..:e-·yo, entc;-¡c-e!:., ~r.: =:=-:·~:-1a" 



lo 

conciencia 

m'isma? 1
•, le 

El loco fingido ignora que 

como _condición de aventura, 

de la conciencia. Los 

los interiores del 

y en 

el amante, el rival y el 

ficticia, pero la comprende 

asume 

el mundo 

convertida en 

enemigos: 

.su locura es 

y acepta sus 

requerimientos básicos; adopta conforme los hábitos rituales de 
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inmerso, atrapado. No pretende ·hui~ f~era de esa prisión; lo hace 
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hacia el inte~io~ de si 1 

.. -. ., 

la mascara que lo 

y al principio no Sé 
liai mas si, estoy despierto: toco 

1 lai vuelvo -a ver claramente. 
este disfraz de enmascarado, 

respiremos la vida¡ 

< I I ! , p. 54l 

El lac'ci ha' .cje',sper,tado de alguno de los pJan,os de su sueño y; se 

da cuenta -~d~>qy-~' ~--~: ·e:St~~~, loco ~.~/a~(~,,_(~·~<-g-~-:r··.~~oS_.· de, ·oscuri'dad 
. ··::«~·:: '" : : ' . ~ -'· \ ...... "• .->· ,,._'.·: '"'"' .• '·- ..... « - .• _, 

<un , pat'.~r.¡;·~:s(s/eri e'i ú;empa> .. se dá id(ie'iú.'i:l~;él~~·;;~-~-· ·iocui;a na·· es 
","''~ '"\';;~;:.,:¡:, , >'re .· 

más que üiici J'e 'fas modós <l~ ser·d~;;Eii,.:.tql.l~•rv;e~:·,nüést'ro siglo v 
erí Una~;;:~-"~ .~\--a:.-.· .. ~~-fi_ ~~:~~-¡·~:"~·~;:, -1~--.:u·~~-f ·~_1··~·.~:; :_'~~·~>:.~--~-;·:~·t;·e·~'.~-~-'.::·: :;~-~~t;,··p~s o. :_de 1 



ENRIQUE 
tTomando la l~mpurd u indicando luego la mu~~ 

que· c•ta sobre el ~stradol: 

¡Br<aYo; un poco de.· luz¡ Sent~o~ all1, t:·n del"re­
dor de la mesa. <P.ausa.> No, así no- En cleg.:antes 
y cómodas posturas. t ••• ) Deberiamo~ pode~ orde­
nar a la luna que nos envie un ~ayo decorativo! 
(. ... ) ¡Per-a mirad, unrad qLitt- magnifico cuadro 
nacturno: el emp&rador entre sus leales conseje­
ras; ¿No os causa place~? ¡Magníf1co! 

( 11, p. 48l 

87 



percatado de ella. Ha 

tercer acto se entera 

estadio de 

punto de 1-~tornar 

figura de 

colocada sobre 

le .. gusta organi=ar 

e·n la 

efecto el mundo 

mundo real. Supuso 

proyección al 



ful:ur~a de una. forma .de ta _concienc1a en--r11al Úiao -.?~8-~S~ qu:e s·r 

loco .y que )o riat>fa. esq.da s.in 
'-o'J:...-·-' 

s~ déscub"~ 1.:.;. ¡.;.,~s·a c;ue el doc:~o.- ha prep.:..racla ; y 

v~-~da~,~-~~:(::~·f::::-J::~-~:·'.;: ·~~-¡~:~--~{~-i de ~-·~: G:~ 1~Q"6~-a-, r-e f ~--.~-~-{ii'' ·e;1;_ :t~~~:~e\·:(1·ri~ 
·:;··:· --+·:'·;-"-=":>.:.~·-· _,,;·::. '" ·:: . .::.;,·· ·<:~ .. 

del en'';:..o;'fi··,.···.·.·¡_;~_:·•··o;,,ii ¿v·.en".·¿:Ío~''o{ 'Noll.i ~q~ierÍes'ta. 

di~fr-~.::~'¡,<'8~1?:~~¡~.1:'.°~~~~t~d/f\1-:?~~mo ~i se tr-atara.·d•l ,T-eflejo 

co;:p~;-e ~:-~. ~:J~~r~~~:.:;~ 6f~~¿)lJ~i·:~~~~- ~~ri, j~:s·p·eJ:·o _ --.:;".tr~i:d.i men _si ón~ 1. H~ ~qú i 1 a 

.. ·w :, . 
escena:. 

.ENRIQUE 
<que qU_;~diú:.:.·á :a,ga:zapá·90, espiando or"a a uno, o....-a a 
Dtf.:o~ bá.j'o-_.·la: a'C.usa:Ción de escal"'nio ( ••• ) surge ahora 
heri~a~· con ·1a clara idea de asumir como verdadera 
la ficción que le habian preparada, y le grita al 
SObl"':'inOl: 

Y ~i~~e. ~i;~ Sigue. 

e. 

aQui· come;t 



ENRIQUE 

Per·o ''tu'' madre se me ha muerto d mi~ ~~~.iej~ y 
ausente" Tú acabas de bajar~ de all.it ·-<~e.l\.ata; e~ 
ni.chal nuevecito. ¿Y, qué sabes tU si -yo:._no-:-_·1·a·:he 
llorado largamente, ~argamente au~ a~i vestido? 

riYal; el 

c::redulidad de 

Crédulo>", la piedad de 

espectador y d~ si 

fin de matar. 
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es 

tanto la 

nombre de Enrique IV. 

Los discursos de 

reproducen y la 



esas 

sino lo que podría 

predeterminado: 

lo 

Digo que sois tontos •. H..sbriai·s ·dcb.ido construir el 
enga~o para vosotros mismos C ..• ~) para como sois 
vosotros naturalmente, todos los días, a vu~stros 

mismos· ojos <. •• ) sinti.éndase "vi_va-;, verdaderamente 
vivos en la. historia de mil .ciento,_ aquí en- la. corte de 
vuestro emperador Enrique- IV. 

tll, p.48) 

~~; 

que lo define, y tal ·;;e l.ic ión esta constituida d" 

posibilidad. Entre la posibil.idad .~ •. ~; Su '.J:i;:,Íiiplimicnto háy una 

de tiempot'\y;)~~~c: .i~!~i~.;~~} ffn~ídci ·representa al volunta·d hecha 
,_ ~-t:~:·:.~;~-~-r-- :;·-~'~" ;·;<~-t-·:~»-··"" 

que se ;de;'di;;~~ 

ser ·enl:on~~s ~u~~t~~ Gr~n.~n~isc~r~do~ . 

único 11 no ser" 

¿Qué podria 



<3> 

(4) 

Para Bar"'tties el. te·ma del doble es ei' -t_·ema de· la:-fr~Ustrac1-0n 
tcft'"'. Sur Racine, Edi~ion~~: d~. SeUj 1,. :Pari_s·, 1_<363.~> 

S2 acaso consider-anios la . re.».a.._.'C. c.··.~ ... i.··.· .• 6·~.·.· .. ·.:::··.- .-.·-~---.-- -·:·''_ .>:·:.-:· · ·· de 
. .,.ch.•.uen,··.:.~ .. •.r .. d{e~. 91ª0·~-· la p~:"S.onalidad qUe. an-da· bus_c;~ii_d~ j:~erd_~·~.~e., -- _ i'-fmit·_es 

cpJe la constt""Í ñen. · :_~.:~.-::- _;:J·:·· \-·< ·· 
_,,._. 

Foucault, op. cit., p; 94 y ss. ·. .·.· ~:/ ,>'; f,i ., . ;> • 
No par"'eCe impertinente aludir ·.··Pe_~s~~~,~·;<-:P-~~-~--~~~--i~---~-:~~-t_~ª-~;-_ l_it. 
escí s·i on· del Yo que observama·s en ~l· ··c.erl_~-t~\d_e:':.:')aº·~·Co,n~_ep~_i_ó~ 
p1randell1ana del _featro_;_ ~n- 1-~- medid~\e·n,.:~·~~--.'-:-.~-~S_~---~---:~-¡_¡·t-_O_-~_-:no 
S6Jo:·poetiza con t1n~ y claridad -1a·~._e_>t.PerJen-_t::~~·a:m1$~~(·.··:d~ .. 1a 
escisión sino -porque_ tal e><periencia ,se --Convierte 'también 
en motor" misi:no de su actividad--creatJv~_ª- ,·-' __ -: 

;~- :-'. 

t5> Histor"1a social de la literatura y· el art-e·; idICf~-n-e\( 
Guadarrama., Barcelona, 1980. 

<b> Enrique IV de Francia y de Navar~a, personaj~~ta~~1:én;~~ 
Shakespeare, muer-to en 1&10, Enrique JV de ln'gfaterra · < 13&7"' 
1413>, Enrique lV de Castilla El impotente <1425-1474 

<7l Jmportante resulta esta confrontación entre el .vi·eso 11.el 
JOven monarca por cuanto que permite a Pi.rande'lio··· 
t_ransgredir mediante juegos escénicos y .l ~flg\i..i'.Xt-i~a·s 1a 
f1guraci6n realista del tiempo. 

<Bl Kott, op. cit. 

<9l Foucault <op. cit., pp. 87,-.114l. denuncia'con:in'srs-teiicÚ1 !as 
pr_ocesos sociales .de ewclusión·"qu!~>:n:i~r~~~-· .~(:.~_n/~,~mo :~e~tal\ 
•aii ana de la·'. propia dínamica.morbos-a que':1.oc'.aísi-i1.· 

( 10) 

< 11 > ·vernant, 
~arce lona., 

Con 1 a muerte 
198&, p. 104. 

en los . o jos; 

<12> El concepto de Imagen que maneja Le2ama·L~m;>'' ~}t:'.'riálcgo :al 
de- Figura de Bar""thes en cuanto a su _fu~ci~,~'.~.---~-~°.9,c~-:.7.~-:~.~ª .. '.c.~~ "~n 
di5.cur"'so! sin embargo, se sítúa en un ámbi_tO~:.pae~_-ic.o·"._más. tjue 
semiótico. :.·, ~ .. -'/':··>!,.:· . 

;:.{--:':'.'. (:.'·~·:~'):\ 

(13l Distinta manera tiene Pirandello de concebÍ,:::_:¡,a'Í-ea'lidad del 
''medium'': ''No hay que buscar muy i·ej·a¿:,a il~:h~~anidad 
pasada; está siempre en nosotros", dice e·~;~---~ su .... '-~~nsa.Yo "El 
humor1 smo••. 
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::s> ~:h':.~'""'" :·~·; "~ •. ¡·=-~ :.:::;::e··!..~~:...~ .1.:. ::tnfUt~.;:i ·~c.>~·o·,,:J.. p.:a.;_·.::. . ... (:;~ 
el <.·~r::::.:t~,,:rC :::.:.>::-.~e :::-.. :..-:: ;.::,i::;.;,,..~l1....1;¡7 Vu·:, se~~:-.::., "- et· ~a::: 
tá:-.i_S;·, ;:;oi:·· ::-:e:·-':-.::, ;:i.:,:;--~ ..,.: .. ~J.-• .::::.:-' ..l le~ C.t.?:;~-t, :. :.~e, ,, .:s.:..lú 
;.;"'; ;::.-:=Cc·.t ;::_:.y _;:;::e, ..:.. '-::._i.'.'·:~':"'.J ;:_:·::p:a ::.a:.a.;;~n ~::-,:e·-:~1- ~;.;....~;.o• 

Yo ::;, ;-.~;;:: --=·· :.:;;:•-;:;:.-.~. :.:::.-::., .:: :~:-·;.~ .{ .•• } :"":~ r-~-;:.er-..:.- :.l. ~a 



V. LA LAMPARA DE ACEITE. 

lámpara 

a la iuz eléctrica de los 

La lámpara, si. ¿Creéis 
espalda para irme a dorm 
vosotros encendéis la 
trono? Finjo no verla. 

Con los años 

lamparilla ~ temió que 

demasiada violencia. 

centro de ese espacio a oscuras 1 

flama podia simular otra 

solitario que contempla absorto 

95 

mundo''. La 



apenas. 

vuel.ve- orgánica, 

. . . ' . : 
queda sujeta, ante los ojos del·-. espeé;-t.:.\dor, al mismo vaivén con 

que la lámpara se ~ueve, ·contagiando su mareo a las objetos y a 

las sombras. Alternadamente la silueta del monarca se agranda y 

adelgaza, se difracta y oculta, se reproduce y aniquila. 
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'.'Nunca podré· ··aiv1dar 
pintar~ajead~s~ · 

q·ue.~. 

100 

los 

las Y'apajes 

··dimerisiones 

sobre su 

obra, cu~~~o al asesinar al 

el marqués ~ueda para siempre 



preso en fa ·f~c:ci'ón,"'. 

en 

t&rmino 

·durante a'?:.os por.' 





dichas 

del futura·· 

finalmente, 

imagen que sin 

Si es que. 

literar""ia 

donde la 



de este 

t"rata 

ca 1 a·cado 

"Matilde de 

retratos 

figuras 

marqués 

Matilde_ de 

estas fíguras 

amada, 

adolescente, tal 

escena. En lugar 

figuras no las toca 



tiempo, apenas un 



Si partimos del presente 

como Unica referencia temporal 

sustentados en nuestra exper""ienci.:l de ·espéc;;t·~.d~r""_e·s. tlue !!..Q...hemos 

10E> 



vista a 

que ha. de 

a tl""a.vés 

tl""'ans fol""mací ón· 

se 

ia 
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parte de 

El 



fuego de esa 

Soledad" 

una 

es 

!U:.ª­

T z u 

infinitos lectores 



el 

de 

La 

misma 

aceite que .sujet~ p¿r 

"Los locos, benditos sean, const)"'Uyen 
lógica. O con una lógica que vuela ·¿amo 
pluma ¡Volubles! Hoy así ••• y mañana no se' 
sabe cómo' ¡Volubles' .•• Oecis vosotras:'¡e~to 
no puede ser!' Y para ellos todo puede ser. Pero 
vosotros decis que no es verdad. Pues ¿por q~aé? 
Porque no os pat"ece a ti, a ti <seriala a tres 
del públ lCO)" 

t I I, p. 47) 
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de un 

la luz. y la 

tambien en~re 

entt"'e el 



ahora. de 

gargaG.ta 

cosa·s". 

mira 

Borges, 

luna, 

dice, no 



el- univ-erso Y- ,el _OJv_id.o __ 

Pa_ra · elµdfr,. este 
.. ·:· ... __ , --~ 

:--;o _tien·e. mas : que 

auserite, 
~ .. · .>- ' ... ~ .'.:'.;'_ 

·a.1'.ienada, 
. . ' 

d·i s fr~='~~o •. ~:·. p·-ci~q~~; 

ser. ~scuchemOs ,de 

< ••• > Mi 
ust-edes'; llstedes, ··en 
_en~~Je_cier""an·0 -, yo no-· lá he 
Yo bien sé que ése ·(indica a.Di Nol_li 
disfra~ado de Enrique IVl n~ puede ser 
el que soy yo, .porque-.Enrique !V. soy ·ye: 
','o', aq-ui,·. desde-hace -~veinte 
Inmóvil- en esta ~ternid~d- de O -- T~ 

'p; 57l. 

Nada ajeno al momen.t'o :es,''si~\jlt~neo·, n.;~,a ~:;~d;e. ser'lo, Y. es 

abs o 1 ut o- en .:~-.cu_ª-_rft O~º:~-~ ~.:º~ .~p¿~¿-e··~~:~i:~:~;, .. ~-~-~:~~~ .. i~r~~;~~~--~.z~--~-~:-~:-~~~-é-~~--¿'.~·~:.:¿~~n~~ 
dice: "Cad.a pa/tJcJia{es' ~i;;.:~a,. c;~~<i'nili~isibl¡; ~momento de 

duración está> ~·;, ;~"1c1~·s ;,.;;rte~·~·· t 11,.X2l'Pe~>~o ••.•. 

ENRrDUE 

-No-, se,.:,-pUede_ ·cre~r en lo que dicen· los 
lÓcCás: y· sin em_ba.r'-go, a.hi se quedan e 0scuchei:~do 
can los ajas dilatados de espanto ¿Por . -.-
qué? l ••• l Mirame bien. En los ojos. No d~~o que 
sea verdad, t~anquili~ate, nada es ver~ad.·,P~ro 
mir~me ~-los ojos. · .. 

·<U;>p.11&l 

Si, no se puede creer en l.o.que; dicen lo~ <lo~·~:,'·V no porque 
:·:·,;_:.· 

lo que d'i~e~·:· ca.~~:-:6~ :,<.de·;, .. j~·~·t(f'~~;ác_.i:Só~~:.\:-.a~,;~:·~(~'.{~~o~:~:~e.n·~ia, s-ino 

porque coi:itin1J~n1eB\} c:.i;n;,;:,;;,· de o'¡;i~ió~/··~J;::q:~e: ~·~~¿nuamente al 
"<.··. ?\:-. '.\'::., ':«_\.· <:.>:·: 

tiempo de -··a~·i~~~f<O >~rrg·a-~:·.:eS.-tá~Jm~':'.ti~~oa:,-. X ~o· -.qUe ~·a.bita en el 
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b~lllo de 

es 



vertiginosamente obrada por .una serie de hrimbres momentáneos y 

solos''. 
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ENRIQUE 

L •• ) de aquí., de la mang~ se os del iza, 
se os escurre como una sierpe, algo que no 
adver"tis. Monseñor: la t.'1da. ¡Y qué sorpre'$a 
experimentáis cuando de irapr·ovi~o la 
veis concr""2tar"sc ante vuestr·os ojos, así., 
escur-rída de vos 1 ( ••• ) ¡Con un rostro que 
era mi propio r"'Ostro 1 pera tan horrtble q'..;e 
no podi.a ~ir·ar·la. 

( 1,, - p. -2'?) 

Y es que. la lámpara cayó al suela y el ace.i·te s;::·: :¿erram.3. 5 ln 

que nadie se- ·per·cate. Nadie_ hace ,caso -de_ dice 
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NOTAS de La lá;;:pa~a de ace:te 

C!l ''El ·e~fe:-=~ :·econoce 5~ anomalia y le oto1-ga 1 al ~enes, el 
sentido je una i:greduct:~le d1ferencia que lo separa de la 
conc::.enc:a y del 1..:n:ve-~·50 de los otros ( ... l n:i toma ja:;lá~ 

distancia especulativa CJe le perm1tiria captar la 
enfer~edaC como ~:~ prc=esc objetivo que se desaT·rolla en 
él, ;:iero sin é~: la C"Q:-:::-: encia de la enferr.:edaC está 
p:-1s:one:·a en el :nter:=r de la enfermedad: est~ a~c:ada e~ 

ella y en el =amente en que la percibe la expresa'' -y~ soy 
qu:en su~rayo {op.c::.t., ::-.Sb) "El del1r10 más cons.:s.tente le­
~arece al enfer";;:o, a lo s•.11no, tan real como el r.i::.sno oundo 
real, y en este J'Jegc ::e las dos realidades, en c:sta 
ambi~Gedad teatral, la co~ciencia de la enfermedad se 
revela como cc':"lc1encia ::e otra realidad" (;J.G9l. 

C2) Continuamente se r·efie~e Pirandello a la locura en t~rminos 
de oscur:dad, ~ bien ne~aciOn de la oscuridad. La locura e~ 

ceguera que sin embar;o permite distinguir la ~ás sut1! 
entt"'ada de luz. Dice Enrique IV: " .•• v1-·Yit"'_- mi !ocura, 
vivirla con la más lllc:da conciencia __ <111, p.551__". "Reabre 
los ojos •.. vuelvo a ve_r'_' (!!!, p.54) -c1..:1an~o na_~-t'.'~ el di~_._en 

que volvió de la locura. "Se ha puesta··ascu~o .•• ·esto" Cll, 
p.47) -intentando reco~t"'arse de la confesión que acaba de 
hacer a sus sirvientes.. "¿Sabe, doctor, que ~arrió el riesgo 
de que la noche retornara a mi cerebro?'' (111, p.54). 

<3> Ser.ala Foucault que la cultura contemporánea sólo permite 
integrar al pasado -1n~1vidual y colectivo- obligándolo a 
desaparecer, de manera ~ue el enfermo mental se ve precisad~ 

a vivir ''un mundo proyectado en la fantasia de un delirio'', 
que ''aprisiona la conc1enc1a que lo proyecta'' <op.c1t., 
p. 100) Y enfatiza r.:ás abajo que el hombre con sindror.;e 
esqui::ofrén1co, ''extranjero en el mundo real (del que 
pretende escapar med:ante la reclusión en su ''falso'' 
1,.1niverso> es relegado a un ·mundo pr-ivado' que ya no puede 
garantizar ninguna objetividad. <El enfermo>, somet::.do sin 
embargo, a la presión de ese mundo real, experimenta e-! 
universo del cual escape., como un destino". <p.101). 

~4) 1'Yo tengo mucho mledo 1 de noche, cuando se me ponen por 
delante lraágenes desconcertadas •• ! muchas .•• que ~!en, 

apeadas de sus caballos" <Enrique IV, II, p.44). 

(5) Borges, ''Nueva refutac:On del 7~7i~7m7po1 .·• Obras completas? 
Emece, Buenos Aires, 1574, pp. .... 
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<61 Fue Adri.ano Ti lgher 1 amigo personal de Pirande l lo qui.en par:a· 
ex;:Jl icar 'Su obt"'.a postuló cama p1·incipio temát !CO gent?-ral la. 
oposición Forma/Vida -''le continuel et dramatigu~ va-et­
vient de la Vie ~ la Forme et de la Forme a la Vie'', diria 
Sciasc1a CP:~andello de la A a la Z, Maurice ~!adeau, Paris, 
1987) <Forr..a.: etet~na, pr~determinada, inmuta.ble, ina~o...,ible, 

cualidad esencial Ce teda creación ar·tist:ca. Y Vida: 
efit:i.er".a, corrupt:bl~ '/ .;;i;:arosa, cual1C.3.C de :oda cr·eación 
de ::..a ii;;3.':: ... ~·a:c;:a): "Lü f1losof1a :.::-:pl!.c:'::.;l nel:~arte di 
P1ranQ!lo c:r·~ tu:to interno al dual¡s~c f:~da=entalo di 
V:ta e di Fcr~:::a¡ ::..a \.':ta perpetuamente ~ab:. !e E fl:..::da.. che 
si ca!a e nen puo non calarsi, ni una fcr·ma, =~r r·e=ugnanda 
profondam~nte ad ogn1 for·ma -la Forma che de~~rmt~andodla, 
dando confin: riq1di e prec:s:. alla V~ta, ne a;Gela e uccide 
ll palp1ta :~·r""ec;u:.eto". 

Y sobre ~odc: ''!: pens1e-o non r1m~ne ast~at:o e ~~.ramente 
teoret:.cc, ~a s: fonde con la pass1one. 1mpre;~a d: sé e a 
sua vo!ta ~l celara della sua f:a~~a. E ~01ch~ de1 due 
element: in !atta la Vita e la Fo~ma non é la Fo1~ma che 
crea la Vita ~ !a V¡ta che crea la Fo~na in =~11 scorrere o 
stagnare, t- chiar-o :.! oerc~,é del rE>!.:>~!v1smo ::i Pn~?..ndello. 

?11~andello re~at1v:5ta, nega che es:ist.s. L1na -ealta Q 

ver:t~ fuorl dt no1. sc-st1enf? che oer o,...n•Jno ::-ssere e 
a¿par'"!.r-e sc:10 la stf:>ss..:->. cosa, che non v' e s:::-ien::a ma solo 
op1n1one e che tutte !e cp1n1on1 s1 eyu~~~:gonos appunto 
perché tutte le ~ostre afferma=ioni e teor1e e legg: e norme 
non sano che forms eff1rnere !.n cu1 per cualche istante s1 
cala la '·'ita :.n e.é des.titLtltf.> d' int::.~a '-'eritl:l 
consisten=a". ([1tado por Garda1l"", Pir-ctnde~la il suo 
Q..Q.Q.Q..Q., Ed1::::.on1 P.bete, Ror.ia 1977, p 45. ). 
Y en otra parte: A!la base della Weltans~haun; p1ran=ell1ana 
e qu::.n~1 la d1coto~:a v::.ta-forma: la v:.ta necess1ta di 
calars: in una data fcrma, che pero si cost1tu1~ce quale 
11m1te e gu:nd1 neqa:1one della vita Cflussc cont:nuo per 
eccellenza) che per non esaur1rsi deve superare la forma in 

cu1 s1era lmpr1g1onata". <Citado por"" Co-sta, b.1!...1_gj_ 
PJrand~llo, La Nuo'.la Italia Editrlce, 1978 p.98-99>. 

En el caso de Enr1aue IV, sin embargo, la locur"'a replantea 
dicha d1cot:~ia Qn tér~1nos de amb1g~edad y titubeo: la V1da 
está determ1nada po~ la vlda de los muertos c·•os ponéis a 
hablar. Repetiré1s todas las palabras que fu~ron dicha$ 
s.iempre" ( l I, p. 471. Y la For"'ma. s.e presenta en una faceta de 
mayor cotid1ane1dad y fluidez: ''que en ésta tu ficción 
podrías comer, y dormir, y has.ta ra5carte un hombro si 
sintieras picazón. ''( ••• > sintiéndose vivos en la historia 
de mil ciento" <!1, p .. 48) .. Asimismo, la Forma apar-ece como 
instancia indispensable para el conocimiento y la libertad: 
•• ••• este deleite de nuevo gtnero: vivir mi locura ¡eternidad 
pétrea de la máscara¿, vivirla con la m~s lóc1da concienc1a'1 

<III, p.55>. 
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~or otra parte, la simple d1catoffiia Vida-For=a no basta para 
otr~_tipo de contenidos, más decisivos en el teatro de 
PirandE:llc, como la metar.:ar·fosis de los personajes, las 
ob;c~os y el discurso, o la t~ansfig~r3=16n ~2 los signos en 
diversos .est~dos que si bien ~e mueven 2n el interior de una 
po!.ar-·idad, no se restringen a dos. Cr-20 que l.a oposición a 
la que se refiere Thilger· puede ser replante3da en tér·minos 
de la relación entre el si;na y el r·efer·e~te, quizá bajo 
otra cons1derac10n más interesa~te ~~¡ t1e~pc. 

el Doctor =ompar·a al loco con 1;n ''re:o; c.;e 
deten~do a c:erta hora'', y al que ~~bier·a 
poner en r.:ar"'cha" ( ! r, p. 37). 

En Enrique !V 
se hubiera 

que'' volver a 

<7> Schopenhaue~ tiene r·a:On qui:á cuando ap1;nta:•• La forma de 
la apar·ic:ón de la voluntad (voluntad de r·e?r·esentación de 
un rnundo subjetivo, es decir del ~undo en su ~nica 
existencia. posible'--. es solo el pr·esente L .. l Na.die ha. 
~ivido en el pasada, nadie vivirá en el fut~r·~: el pr·esente 
es la for~a de toda vida, es una poses:ón que ningún mal 
puede arrebatar·le''.V en otro lado: La for·ma del objeto e~ 

el tiempo; el sujeta car·ece de forma por·que ~er·tenece a lo 
cognoscible y e~ previa condición de conoc1aiento tCitado 
por Borges, Obr"as comoletas, Emecé Ed:tores, Buenos Aires, 
1'374). 

(8) En una conocida pieza de Mishima se encuentr·an una vieja 
barrendera y un_ vagabundo en un parque. Es: o o~urre en el 
presente de la percepci_ón del espectador-, pero parece 
suceder a principios del ~iglo XX. Sin embar;o, eKiste otro 
tiempo subsumido en esta representación: E! vagabundo y la 
barrendera fueron una princesa de antigua dinastía y é1, 
almirante que la cortejaba, y que debió reali~ar el ritual 
de petición amorosa cien veces, antes de poder aspirar a una 
respuesta. Los actores ''vuelven'' a t·epresentan ese ritual en 
mitad del parque disfrazados de un par de miserables que han 
olvidado sus vidas pasadas. Varios tiempos coinciden en un 
sólo tiempo comprimido en el escenario. El teatro devuelve 
todo al presente, la enmascara de presente para que éste 
exista como algo más qLle mera determinación cranológ1ca: es 
decir, como forma de ser propia de lo teatra1. 

{"?) Havelock, David, 
1<:152 .• p.112. 

Time out of time, Oxford Un::.vers1ty Press, 

110> Cita de Víllaurrutia sobre la obra de Pirandello.-

<11) En el mundo privado creado por el enfermo mental, se revela 
una. gran perturbación de la temporalidad: "'el tiempo no se 
pr-oyecta ni transcuT"'re, el pasado se amontona y el Unico 
pT"'oveniT"' que se abr"e no púede contener como promesas, más 
que el aplastamiento del p~esente" top. cit.I "la 
pluralidad de coordenadas espacio-te~porales permite una 
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conducta ai5lada en que los ·espacio~.~~tán f~~agi~ntados y 
los_ i;;o¡;.j?~.tos san :.ncependient¿.s.", .. se Cc_sha:ce 'la . ~-r~ma~ .~e 
la evoluC!ón" <p. 32). 

<12> El loco, "al pe1·der l"a- a:':lbigi..1a· v:irt"Lta!idad del d~-ál~o_gc, 
towa~do 1a ?alabra sólo en la fa~ esquemática que p~esenta 
~-1 sujeto hablan~e, pierde el do~inio de su universo 
si;:i!:lólico, y el ccnjunto de las ¡::¡al abras, de :.~s ~iglios,, ·ce 
!os rl!~s, en f:n, de todo lo que hay =e alusiv~ y 
refe~enc1a! e~ el ~unda ~umano deJa de 1nt~;ra~s~ en un 
s1ste~a de equ1valenc1as s1gn:f1cat!vas, las ;ala~ras· y !~s 

gestoG ya no perte~ecen al do~inio comGn ~~ e! que ~e 

encuentran las in~encianes de uno y de l=~ c~ros, son 
s.1gn;f1cac!ones q~e existen pe:· si ~is~aE, con una 
existencia :lasiva e i::quietante, la sonr:.~3 ya no es la 
respues~a ~anal a un saludo cotidiano, es un a=o~teci·m~en:o 
en1;máti~o que no puede explicar n1n;~na de las 
equ:~alencias s!rnbólicas de !a cortesia, se ~es~aca en e! 
hor~=~nte del enfermo como el símbolo de a2;ón ~isterio,· 

cb~c !a cx?resión ce una i1·~nia que ·se- cal.la Y- amenaza. <O~. 
cit.>. 

<!3> Es en es'te instant~ de .=onte~p!ac!6n de 1a 1:....~~ <cf:. cap~ 
IX> donde se conjugan el tiempo hitOrico y· el ~~ecpa -~it~co~ 
entre los cuales, según algunos cr~ticos, se t~end~ lá 
fantasía ?iranqelliana. · , 

(14) Pese a su disfraz y a las palabras del loco, ~atil.~e ;e h~ 
sentido reconocida por él como la antigua ~ujer que amó: 
"Sabre eso no hay dudas", dice, " Me- lo dije:-·:in sus ojo_s~ 
d~~tor, cuando se mira de cierto modo usted sa~e que .•.• ·-·que 
ya no es ?OS!ble dudar. Q1Ji:?.á fue un instante, ;:iero •.• " (!!, 
p. 35>. Y luego, :iás adelante, cuando Enriq._.e admite antE­
iodos que no está loco, y que su conducta no ha sido más_ q~~ 
una farsa, la acotación de Pirandello deja b!~n claro cuán 
paradójico de~e ser el ~esto del acto~ que se confi~~a ~ 
des~1ente a un tiezpo. 

< 15) Bor"'ges, op. c:t. 
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v 1. ~ASCA~A O~ ·,TRES CABEZA.S. 

e:h:::ca.T" ·con 

.... is: a· 

de la 

:nuchas 

esfera 

La 

Y pareciera que si~ 
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llarna fa 



E:st o 

OJOS o dé 

han 

"¿Verda~· q\.:e sentís que ésta ·vüe~~~·a __ -~n.q~-i'e·~·úd.-puede 
convertirse en terror como an~e·~·~Icio. qÓ' o~-·p~diera 
-Quftar --1a tierra. __ bajo los_ p~e~~ _ o_ ~.l. a.ir-:e que 
respiráis? Si, fatalme-nt-e. Pa'l""que ¿sabé:i~•--_qué_:signif1ca 
hallarse ante un loca? Significa hallar~~ -anf~ u~o-quQ 
sacude d~sde sus fundamentos todo ~uanto habéis 
construido en vosotros, en derr"'edol"' de. vosotros" 

( J J' p. 47). 

!.23 



Es e:: f fe l i =.: r•.ar· ·.a l u s 

ecuani~idad; 

<o de 

iris· 

Y. 



poseso. Nega~sé 



:,• < • ·, • ' ·_ • ~ -,e 

cesct.:br"e: ·:ún ~sP~ct.3do·r-..:: 2!e .. ~t::e~t'r:.a, ~-iraCa.' ... ab~:c~~t·~-~ El -te~c=;:er .. ·',·oj~· 



delir·lo, ~t..:.c --muerto- que 

resuC"t ta. d~l 

extr~avio a~ 





Cura.nte añoS- (r0>'··~\ -··~---c:~._".1P:~.~:C~,f~~~e~~-·'~an· otr·a irigcnfosa composic:.:;n 
~ . - ) ~ - ; . -' . . . :., - ~ 

::: el t?. po "·:: e.~·t· ~-9·: d·~~~ t;·;:c. ,'e{~ ~:~\~:c~~-r~>·· ' -:-:cc¡;:_o· f\n .~e is· pet"' s ona J e·s ~ • ~ 

:-.: i f i ! os a'f.i··a:·· -~~~~::~;~'.f:~·~--~~·\ :-fi . ·:.f: t·é·;.;at uf'·a· _ (i_u-S.fT,·ada -hace P ~ r' .::i.;-,de ! : :;. 

~au~. :·es· ::e.nt-~-~-~~=~·~ :·-:-~>~.-._.. ~;j~-~~:~~~-i '--;~,:~ k c;·:~--~e~-.t r,.is oJO's i En 
-,;,_-·'- -';:o,··, ,: . .. :· ,_ .-. ' 

.:ite~go -a 19~~:~-~:.i:~""~~.i.S·e~:,~_-nt~/~L·~-.' :::G ·e~-~~~~: def:.- f-{clai de-1 

eStc pu.nt·.: :::e 

acto segu:i:.::., 

cago s1 se ~~~~a~~,-d~:~na cla~~.: 

A~ 'de vosotros s: os suraergiérai5 co~o yo pa-a 
con~ide~a¿·esta co~a horribl~·que de verdad enloque=e: 
que Sl estáis Junto a al;uien -Y lo mirai5 a los 01:s­
co~o yo =i1·é u~ dia =iv~·to; ojos- podéis considera~=s 
mendigo~ ante una puerta po~ la que nunca .P~d1·&:s 
entrar: el que en~ra nunc~ será uno mismo con s~- ?ro;: e 
rnun~o adentro, tal ccco !o ve y lo taca; s:n6 otro, e~ 

~'..t _:-;~n_do_ i~f)~netrable ••• 



todo~ los __ 

~Ot""qu_e 

reflejo del 





nos absorbería 

~::::o-, 

a Gorgo, 

metáfor:a 



Juego de miradas 

r.iétafo.-a ·de· 

de 

Cada. 

ojo .que· 

drama de 

actos y 

g.-atuidad 

en una 

mirada 

En el 

-ser una 



.. ' , 

IV. El 
. . . ; 

un _.f~~a: --Res·~-ita'.-.C~ríoS--~'. q.u.~· -ia :Locuf.a sea no: 

ante un público 

El teatro la 

metamol""fosis 
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Queda el ser. 

Pr.esenta. un 

"El 
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(: J 

(3) 

(_4} 

.Mt:-x.!c-o! 

R•;g:;¡e<'o Pi~.l ... ~to:>:;; eK si' ti¡o .)' la··:ldea,•~e::!1ca,l¿, 
trayecto~·=-:.~ d~ .. i·~ .:"i·r~da "l.:.e.i_: ?ánor~·=.-~~::·de:~l·a- Vlsl·~on·d?~··:.fo~ma 
de -corio. --~·:::f;::·.:.:'~:/··_:/::;-- .·.:;: ···:: , -·,·· ··;,;_i 

"~oCt U~no d¿·:._:;i ~ s_(~·t ,~--~~· ~::._, ~~=~~-{66 i ~~~- --F~--c. E-~:~ .,:1,,- ~-~:~Jb:~~~: . 1~::~:?s~·, 
;:>. 7'J. .•· •. : •.. ''···· :.·.• • •. ,(;:,;,····'· ·.·.·· . ""'" ..... ,," 

La es-fe,...a P•.Jed~_-t-_eC9~_r_el'.'Se -~--te:r-:n-~m~~~~,:~-:~'.- ~~/g :~ii-\:~~-:~~~r-~~-; l}E:-. 
i::r:ite,, sin-- ~mb.;Ú·"gCt~ s.u ~1.tp~_;:,_flJ~_·i~'--- -¡;rS<'.~·::'.·.f:r"il'i't·-a·~-- ·La 
inexfsteñcia· del-· J,(rr.ite serr~.- re._spory?_abr~~.:.d~'l".·:-·ef--~\'.~:t-·;;·-.- ~:~i·~ma~ 
ée lo es.fl-rico. <·-_,.,_ .. 

(f:d D1ferenc1a:_ mimesisÑ ~~Pr:~_s_f.~_ta_~i~ñ-1_._~_'-:'_e_ ~.:ie~-~:-~f.i~- vel"' cor. 
la conciencia !mplicita o ~-1en" e><plicita:de--qüe;-lo~cre·ado t.: 
a~~ervado es ficción. tUbersfeld en diálogo cory_ el c~riceptc 
de Aristóteles, considera como var1~blc ~sencial la 
presencia del espectador>. En el teatro se niega· el carácter 
icónico del signo. Ubersfeld eKplica los co~~ept.os de 
mimesis frente a performance <tr~nsforrna~ftón de SlQDOs}; 
ilusionismo frente a distanciamiento; ~6nv~nc~~n y 
conciencia de representación. 

<7> Son varias las novelas de Pirandello 
especialmente estos problemas; entre 
Matias pascal y Uno, ninguno y cien mil. 

que 
el las, 

desat"'rol lan 
U difunto 

<8> Estudios sobre las reacciones químicas que desata en la 
percepción la presencia de otros cuerpos pueden encontra~se 
en los textos de Alan Watts <por ejemplo Man and Wornan>, y 
Ludwik Margules <Apuntes ••• , op. cit.). 

(S) L~~ objetes y cl1erpos que están sobre el escenario son 
intocables para el espectador. <En escena, ''una &111~ no es 
para sentar~e'': Ubersfeld, L'école du spectateur, op. cit.> 
Hay una linea limite con el mundo inaccesible de la ficción. 
Subir a un escenario a media función seria un acto casi 
profanatorio. 

11el La locu~~ de la esposa d~ Pírandello. 

<11> Historia del concurso-d.el sátira contra Apelo. La voz del 
días· .c6ntra' ·ra.·-;:·mús.ic::-a, excluyente, de la flauta. <.Citado por 
Vernant,· co-n i·a:,~.muerte en los 01os, Gedisa, Barcelona, 
l'JB&. l 
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< 12) Vernant; ap. ctt .. 

{ ~3) \.'ernant, op. cit.~ p. 104. 

e:_.:.) T:-i: lger, critico de P1ra.:1de! !~ habia.· de 'la opos1ción: 
Fo~ma~vt~a para eKpl1car· la =oncepc10n estética y la obra 
~e P1randello <cfr. tnfr..:l. e.a;:. 1..1 , nota SJ. 

<!5) Gor·go equina e~par·enta~a ce~ ~e~eter Melaina <con cue~po de 
r.;u;er y con cabe:.a y crin Ce c:.==.ba1~c1 Pauo;anias VI[!, 42, 1-
7, citado por Vernant, o~. =::, ~· 8&: Descr1pc1ón di:il 
santuario: ''Cerca de la sal:ca de: templo había un cspeJa. 
Quien se miraba en él ne ;e ~·eia. Ese espejo no reflejaba 
rostros humanos; como una vent~na abierta al· ~ás allá, solo 
castraba claramente en su suparf:c:e las estatuas de los 
dioses y el trono ocupado por :a se~ora del corte;o de 
máscaras en su ropaje. 
La imagen de Gorga se presenta tam~1én llevando un carro de 
guerra con caballos enca!:l~i~ad:s. 

<.!S) "Genet y Pirandello", op. C!t. Dor"":t habla de: a> posibilidad 
de r~oruse~tar como vercsi::! e! de!1)·10; b> lógica del 
capr1cha que permite que la intuición guíe la composición. 
En cuanto a la relac10n !oc~ra teatro cabria a~adir: El 
teatro comprime, conden5a, d1versifica, abre; muestra no lo 
que la realidad debería ser, s~no lo que podría ser: muchas 
posibilidades simultáneas en !a percepción y viviencia. La 
locura es semblanza de la !óg:ca voluble que rechaza una 
sola faceta de lo real, su nat•.:raleza es. la de una pluma que 
escapa. 

(.! 7> Bastide, en Le ré-ve, le trance et la folie, de5taca tres 
fases de la locura que corresponden a los tres tipos de 
asimetría de los que parte el pensamiento delirante: el 
desdoblamiento Cpor la m1rada y el reconocimiento en el 
nombre>, la imagen revert1da Cpor el agua>, la imagen 
invertida Cpor el espejo). 

C!5) Horacio citado por Ruggero Pieranton1, op. cit. 



VII. EL FILO DE LA ESPADA 



una mano tra el RHual. .. El 

gabin.ete _Y una 

de la imag~nación'', 

vir--"tud de 

Dicen 

un grupo de 

entrel-azádas.- forman .. 

~como l~ c~dena d~· 
··-.'·-··-· . 

Unido al-·medi_Um c~n 



d l f'unt.o, 

sideral 

Dice 

larvas, sustancias muertas o 

son 
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uno en rela~ion••. ~a ·burOuJa 

grupo, 

romp~, 

que la 

de 

de 

veras) .. 

mismo 

sensación 



de la f: ja~o 

, :·:·-.~·' .. ). ·_ ~ ;_-:,. -. 
so bt, e- ~ .(:-'·:_.:~_'(Ch\;" • 

. - ·-··,··.·· 
·cíT-cülO .. '·d·e 

La súplica 

sala del trono 

Rey de Germania, 

cubre el vacía de· 

Matilde Spina, 

retrato .... Pero 

Mat1lde que se ha 

que está 

sin embargo, 

piedra, 

La sustitución 



lo 

habian 

per"'catarse, 



doble en dos 

e.sposa ..,. 

no ••• , 

siempre a i:1i, y 



conm1ga,,.y de m1.·· •..• ~· I, p.,3Sl. 

exaltaba de. veras. Pero podría .jurar est6 doctor: tjue 
_·en'· e.} acto de su e.><altación, él, inmediatament·e, se 
veia a si misma exaltado. Y creo ~ue eso debia 
oc~rrirle con todas sus espontaneidades. Digo ~és: 
estoy seguro de que sufría por ella. Tenia a veces, 
arrebatos de rabia muy có~icos contra sí mismo ( •.. ) ~y 
por qué? Evidentemente porque esa súbita lucidez de 
representación, de pronto lo ponia fuera de toda 
intimidad con su pt"'op10 sent1m1ento 1 no fingido, puesto 
que era sincero, sino co::;:io algo a que debia dar, en 
seguida ••• ¡no sé!, el valor de un acto de int:'ligenc1a 
para suplir ese calor· -~ ==rd1sl s1ncer1~add que 
comprendía-que le faltaba. E i~prov1saba, exageraba y 
na se contenía, para aturd:r"se y no mirarse más. 
~arecia inconstante, fatuo y ... si, d1gáoaslo, a veces 
~-idiculo también'' 

( I, p. 21 y 221 . 
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d<! 

héroe 

no 

no 

negación. 

Ja f<>talidad 
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As i, 

n i&ga, 

Par"'a un 

a la tragedi"a ni 

"el""as", porque "sólo la 



dv lya.na 

~ncargue 

el relato de 

imaginación 

Mientras 

d~sdoblarse y 

debe 

dividida: "no5 
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at,...t.s v ·para 

-,~erira~ecimiento de 

11 mareo 11 e6pecula~. 

la experimentación 

El pel"•onaje que.l 

un gabin"t" 

umbilical que liga su 

impide diferenciarse. 

VlYO~ y el de 

discernible, un 

lógica delil"ante 

adentro se 

hacia un 

d" la 

límites 

e-scena, 

fantas.mas, 

la· 



No hay 
·; \-' ' :, ·. ; ~ -,:, 

su' f1cci_~·~·¡ Yidá: 

fa_n_ta._s·ra.·:0/v 

mo~r.~l~e:~t:~ - ~~~ q-~-e 

real'id~d externa: 

. . . 

ºEstoy curado, si 
acá finjo estar 
par"'a ustedes 
sin saber, 

el 

El 

el la, es 

Ya ha.bia 

.. comp_rend'i' e-n· s.~guida que>.. S_Óla~~ente mis cabellos, 
sino todo mi ser debía.haberse puesto gris ••• que se 
habia derrumbado todo, que. toda,.habia terminado, y que 
con un hambre de lobo llega~ia a -~n banquete ya 
l evantado 11 

.. 

<III, p.55>. 

152 



La 

y 

desaparecer-, 

la ficción, 

propias transfi 

Por eso 

de darlo a lu2 1 o de 

esa palabra s.uya: 

penumbras, pese a ser 

el cordón que ata dos 

amalgamadas. 

Si lo que ata ese cordón no -es ·~e-~-l·~·ente el mundo imaginado de 

la muerte con el mundo -·de los vivos, según hari.a pensar la 

advertencia de Eliphas Levi, ~l menos podemo& afirmar que liga 

dos instancias de la conciencia, dos instancias qu~ Enrique IV no 

pu&de sepat"'ar. steriosa, de valt.'.&menes imprecisas y 

tiempos simultáneos,· -~nt,rior y. ~agrada: aquella donde habitan 

e-ternamente los los demonios. y otra de chata 
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las ge~erac~~nes. 

_u¿Ouien_ 11e 

cuerpo_de u~~homore~ El Ci~é·~i:o de~.- ia-'--' fí.cci:ón :.;~_)'~·i.·e como un 
-~ ~:_L:·. 

isterrado, s·/( ·!P~~~,o:·.·: n_o·'. se ~ra~~~~:e~, ;_~·p·e:~·m·~·h:;~·~:~~r~·e·~-mé~t-:ico, 
:: 7; :~;'1:~ ·-· :-,.::;· 

intraspas.able. V e_l ,ser a·'hóD'Í._íDá';··?:.~1.:i'é:~:;-~ú~/:~~~,i/1t~~1·~".{;-~·s:~:~Y~:- -':'imagen del 
·:¡::.~ ·º .;~:-,·'.·'· -:.·~\ .. 

muerto sigue sin acceder: --~'·>:~-5-~.::- :-JrcúJ~,~- ,~·~:aii~'~.:~~:~-~-:'..~cfe_·-.-1.a- que está 

irremediablemente e-wc.lúi~~~-::·:-?-:< ·:·:~.-.:: .;:·/;·:~ .~~~~.e 

.·':\::> -?} : 
~ ;. / .. 

'• . 
• " * 

:·~--~--··:·_':<>: ,.::"_: "~' 
Imposible c»d?tir .. -e_n ~1~: .~-~~~~--~~~-~.El :·:;Jr(f,{::.·~:~·,·.c-s·e·:i:s-c:oersonaie's en 

busca de autor parece compartir -la,:f~~~>~mg~~~i~ili·~~~i'ile,•Enrique 
';· -: -... .--;.; -'- .: .'·.:- ,_.. ·,_:>~ _-·. 

I v, sólo que en un estado más :'ma'S- i.JlconSCiente tal 
. ~ . 

Un E-stado 11 prenata·1 u con ·rtf~p·e.-ct~;-a'-~·:' -·-m-ündo escénico. El 

autor al que busca, dice Pirandello en su Prefacio, no es un 

autor dr""amatico: 

"<El Hijo) niega el dra1na que lo hace personaje < ••• ) 1 

saca todo su valor y su relieve del hecho de ser 
personaje, no de la comedia todavía no escrita sino e 
la rep~esentaciOn que yo he hecho de ella 11

• 

El Hij~ es un personaje en transición entre un mundo de 

ficción y otro. Es un se:r en, el __ L~ __ mbo_~ H~ salido _y~ del universo 

de la escritura, y qui2á por eso no es capa2 de articular 

palabra. Pero se resiste todavía a entrar en el terreno de la 

teatralidad. De ahí que su participación concreta en la historia 

del g~upo familiar sea tan enigmática (¿es protagonista d~l 

inces.to, el suic.idio 1 a la anulaciOn de los otros? <7> >; ~drama 
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aquel para 

fuera del· esce.nar10, 

el'aboración de 

dicho, el acto eséenial 

hermano menor que 

escena prohibida 

vez. 

El 

tampoco 

"Dice que él no 
la trama ••• 11 

¿Cu~l trama? La bUsqueda de 

Pirand9llo; pero ¿que tipo de autor? 

castrada le imp1de hab1~r 1 

OCUr"re 

a 1 a 

o mejor 

debe ser 

el 

contemplar de la 

. . 

"un podf'r oculta lo retiene en escena", acota el_ d_Í"',amá.turgo. El 

Hijo es un pseudo-personaje que reniega de su existencia en el 

universa cerrado de la ficcion, pero que na puede salir de él. 

Su voluntad de na actuar -evidente aberración: voluntad de no 

ejercer su voluntad- se ve anulada por su presencia corpórea (9) 1 
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posibilidad 

vacio en torno a él. Su 

¿Cómo pasar de ese 

cualquier modalidad de la eM1stencia? 

no s1gnif1có una paso adelante en 

p1randell1ana <un paso fuera de la linealidad 

tridimens1onalidad) sino un paso atrás: fuera de la ~fcción hacia 

el origen fisiológico del Cuerpo, a su molésta densidad sin 

significaciones, a sus hu1t1ores Peg.a_jas~.·s, a sus iillpulsos mudos. 

Pero no había regreso posible~· -·El ·.hO'mbre, antes de ser 

contemplado, antes de ser __ esp~c~~~u~·a paras~, no es- más que un 

aborto de hombre. Baja'.el ~ma~ij~ de ,~~labras, 

Yendajes de la m-o~.i'a.,~:_.Só.la el ht.ieca· de ese cuerpo. 

156. 

como bajo los 



representación 

la fúnción~ 

única posibil 

robarle a 

un Rey, un 

teatral. 

Tras de 

per~onaje 

pert enci 6 

pasar ¿por 

hombre. Ya 

Pero el 

(una 

Belcredi, cuando el a Enrique IV a 

su identidad origina~ia, ''sino de ochocientas siglos 11 ~ y 

Pirandello construye para este salto un puente de palab~as, o 

mejor dicha, una especie de tobogán de .historias <la' del marqués~, 

la del loco, la del Imperio contra el Papado> 

peda2as, como Belct"edi advertía .. 

Ese tobogán son al espiral es· 

; .~:-.. ~·-' ··: :·\::: .' · .. ::. 

del d~ií',.:i.r ;..'.;l.;5 vendajes 

a.rr"ancados. al cuerpo de la momia." 

fenómeno de salud mental, sino com'O lÍ?ng.uaJe: Un ·reOguaje que al 

irse desmadejando desnuda la inconsistencia' ~sencial del yo; un 
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lenguaje de los tiempos 

di ·scursos que 

.. ucho que- habl~. 

l iizd.tes de 

del i .. ita 

.. * • 

fija, con lo 

La solución 

por l~ati lde <la 

sustituto 

durante la. 

i nsert ars e 

pod1>r: la 

en un 

Hi staJ"'ia--

ineHpugnable por 

-_::;'o;· :, __ 

en los_ 

··a.~.e~~lurá.- y 

El _ Aéto 

<el 

dE> él 

entonces 

ningún 

-ril<>ntal 

su l_acura, 

como narración laberíntica. Rl Hijo, y cama su 

pretendiela 11 s.uper"ación", Enri-que ~i se presta a li!i 'comedia. 

Precisamente porque la comedia es su coartada.: 
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V es 

pese al 

''Hab~iais _de~id¿; saber con~truir ~l enga~a para 
vosotros mismos; C ••• ) pilt'a t.i, (..compri:=ndes'?, que c:n 
esta tu.ficciOn. podr1as come~, dormir, y hasta rascarte 
el hombro si s1entieras come2on < ••• ) sintiéndose 
vivos~· verdaderamente vivos en la historia de mil 
ciento, aquí en la corte de vuestro emperador En~ique 
IV c. •• > tanta angustia, tanta agit..icion <alla 
afuera ••• ) ¡Por muy triste que s~a 111i caso, y horrendos 
los hechos, ásper'as las luchas, dolorosas ·las 
circunstancias, ya son-historia, no cambian, no pueden 
cambiar, ~entendéis? ¡Fijados para siempre, al punto de 
poder abandonaros seguros en esa inmovilidad, admiranda 
cómo cada efecto, con perfecta lógica, sigue obediente 
a su causa, y cada acontecimiento se desenvuelve 
preciso y coherente en cada uno de sus detalles. ¡El 
placer de la historia es tan grande!' 1 

( I I, p. 49 l 

:. -_-

que_ - p_a r:~ _g ~- ~ - :_~-1 ~~<~(fl ::. ~:9-~.~-i-~J:~);;;~·-~~b~~--i ·~-~~~~T~:~~~~»~·'.(e __ ;.~~-.~ :~~:-¡~"s ~~~~>t ~,~~, _ -. 
·111undo, p~se· a 'sí >>m islll~i' la'i \.~1~~hi~'h ¿ • ;.;;, i·~pe,nd~ ac 

'-.:~ ·:_;·•·.<-;:-".e,.. "_;-.:•,_. -·-:·>~ ·~·~-'.~!" ··~··~~··,. _.::,-.::~ 

supri mi~ el -az~r. :: i.a-~- i ~ag·i n'~Ci'ó-~ ·:d·~:~!;f~J~-f &·~:·~>s~~~¡-m·e:n·t-a>·~:1/d;~1.:1·a:, ·: i ·1 n·ea--., 
- • ,_ "'-''--;f'--- • _ , - - , r/'.·.:c- o...;.o:·~'º· - ;-;.o'"..'o--';---·--'~ 

del tiempo y lo sustituye por un tieinpo ;fiJo';'inllli.table d~~'de 

••cada efecto sigue obediente a su causa~. La Histo~i;, :~~s~ a' 

haber pertenecido al tiempo objetivo, ha quedado suspendida en la 

memoria, convertída en relato, y hace ahí las veces de un 

segmento de ficcíOn, ídealmente predeterminado, como un destino. 

11 
••• para siempre enmascaradas todas aquí ••• · 11 

< I l I, p. 55l. 

En este lapsa de existencia prefijada se repíten al infinito 

los actos y las palabras, como en un ritual invocatorio, y la 

repetición misma parece dar sentido a cada uno de ellos. Si bien 

en este espacio ''privilegiado'· la fantasía vence de cierto modo a 

la muerte -creando una especie de vida alternativa, mecánica, 
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en una 

La 

La 

aunque 

f6rmu1a 

limito de 

-con el 

largos años de 

extensivamente can sus 

extravio irreversible: 

interior 

nerviosa). Si la 

""!Jarla. ¿HabrA 

negación? Quizá 

salir de ella por 

inmensa boca <11). 

Cuanta más poderosa 

suceptíble de adaptarse a 

de un 

subsumida en el 

me causa una ~isa 

realidad, acabará por 

arte como potencia de 

escritura y trato do 

- de-:un -escenario, µc.r su 

más desdoblada y 

mas voraz. Su 



omn·ipot ente 

agazapada. 

La presencia 

arte del 

tentativa 

11.uerte 

teatro 

Frankenstein, tal 

mc~iounda. La realidad no pue e 

real id ad 

una 
para 

V not 

verdadera 

pues, 

per"manente 

_e.strat eg ia de 

momia 

por más que ésta transgr~da· la percepc1ori del tiempo y el 

espacio, y por más que un hábil discurso demencial trastoque las 
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.... 
Pirandello sentia aversión hacia su cuerpo. Un amigo suya, 

Anton G1ulio Br~gaglia, cuenta (12): ''Un giorno che Pirandello 

stava male volli prendere in mano il suo polso. 01ede un bal20 e 

m1 d1ssi.-: Non posso sent1rP il mio sanque che scat"re. Ha hol""rore 

de] la m1a vita anímale'". ~Serd c1erta la supos1c1ón de que 

PirandE-lla sufría por no poder 11 escribir 11 el cuerpc, 1 y luego, por"' 

no poder 1'representarlo 11 en su toda su vitalidad irrepetible, 

biodegradable? ¿O más ~i_e~~- c6~~;hubiera querido Gordon Craig, 

inte-ntaba exorcisar la·:. fn'milhé,Jablé corporalidad que en todo 
'':'.;:.· ,_.,, 

momento acecha s~ conci·~~~~~~ 
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es la 

La 

estar en 

real idad 1 sólo así 

pert-enenc ia: la 

voluntad. 

Para C13) 1 el mUndo apar~ce siempre 

como el teatro 1 _o .el museo de su intelecto. De hecho,-· le resulta 
',.;,, 

imposible obtener una percepción inmediata de:)as·:·C,osas'.y de 

y contemplar 

p~op1a ''farsa curat1va 11
• 

La causa del problema y la 

de cuentas 

de~dobla 1 

invocación 

exor"'Cl smo. 

entonces al actor 1 su medium, para él, para 



sustraerse, 

sentido de 

El 

ine>tpugnable 

s.ustra~da 

la sola 

r-e~Ob~-~d~ _ y~;_c 
su 

6.ig'nifica esoi un acto de magia, de invocación .. 

t&rminos de. aquella idea mitica -desarrollada en B~r"eníce, de 

Cortázar, o en La invención de Morel, de Bioy Ca~ares- de que 

toda reproducciOn acaba por minar la e>tistenc1a del original. 

¿Terminaría la ~scenificación de Enriqu~ lV con el relato de su 

<En este sentida la escritura del dramaturgo seria arma que mata. 

Aunque se trata de un asesinato terap~ut1co ••• Y Pirandello, cama 

Cervantes. seria un,:.''hombre de pluma y e5pada">. 

Enriqu;; .1v; cam'a Pirandella, -autor al que desconoce, pe~o 

intuye, pues de hecha ya lo andaba buscando- ••era un gran 

organi2ador de cuadros plást1cos 11
1 que ''recitaba muy bien", ~eg~n 



·~d n- f i uura'I t 

no desdoblada. 

Enriqut-, como 

Encantador, como 

donde desar~ollar una 

personaje ficticio. 

que también desasidos de· 

voluntades para secundar! 

La farsa debía 

aquellos ritos de evocaci~n 

-campesina siciliana 

clandestinamente al pequeño 

empezando por el microteatro de su 

can el recuerdo de esas prácticas oscu~as·~ 

....... 

ló5 

dolor 

siempre, 

reproduciendo 

Stella 

inició 



Pero ahora, a sus 

qUe :la invocación no 

percepción a lo-s dif~n-to-'~-, 

nuestros genuinos 11 dobles 11 

doblos con un simple 

alevoso 1 seria 

doble 11 genuino" 

espectáculo de 

quizá na 

autor; El 

verdadera 

pues un 

Ayudante 

A los 

(
11 ¡Apol lonil!s! " .. ~--'" 

sus palabras 

El iphas Levi. 

presencia, 

verdadera densidad corpórea. Pero 

imbu1rles d~sde más alla de uno mismo, 

voluntad otra, de existir y manifestarse. 

da vida: el 

'áfirma en el 

a la 

La manifestación mas evidente de una voluntad~·san sus actos, 

aquello que hace irrumpir el yo fuera de si. La única certeza de 



estar frente _a 

su. nombre si_ryo 

mera 

irreprese~table, 

el 

A diferencia 

actor 

pcr la 

el hombre 

al hombr"'e 

nr-imordial, 

renovación, 

centro de la 

er~ 

fecundación o de 

inmolación ccu?a el 

de todas ( 16) ¡ 

mientras que en el teéltr-o secu-laY.. hadié muere realmente 1 y por 

eso quizá el ase.sinato ocurre generalmente 11 fuera 1
• de escena. 

La diferencia entre el si~bolismo ritual de matar y la si~ple 

suplantación teatral de un crimen, correspondería, pienso, a la 

diferencia esencial entre un doble ''genuino'' y el es~ectro 
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' ' .~-:-::· -: ~,. . 
p~oyectadci~-··, ~~'· ··_s'ea·~'en:.o.~ .téf .. aii·ry·as ··Ver~.b~ .. i'~s, 

::,~: -- ·:· . .-.!~ 

por la Cory_~.i"Ít~~-~{,~-i:: .. i_~~~i:~-'{~A~.i.~_¿,~_;·_ .. ,_,,. ·, 
~.' ·t"- ' '" ... - ·~·:::~ 

º~·- -~~·ª\:~,~(~~~ m\l·~:ro-;.-~~;'~ l :~;:;~-~~:t~ :qu·e··~_:.·.' ~~:O ~i-:.t:¡·~~·L i·-'~st anci ª val e i ª 

pena si11ulár/'.e1·'.-·~~~/~~-\ci_!~,~~\'~}~0~'.jff~fa~0i''a.:; plÍesto qúe só-lo la 
,' ::.__'· . ~,, ,. ---.,- - ·" 1-:: . ',''.;.:{:~ - ,_ .. 

s. í mu i ac.1 60" at·-~fa_:-Fs·~·~~~ _t·~·m·.i·d'a.s;'~Y-~-"~·.f~:t·~i~¿~:::~~--n·-~-ec(í~n-c; i as.·.·.. es matar .. 
. - ' '' :I · ,~· 

a que se sustituya:a1 (nmo_l ~d O ~·on·"_Un ~~\~:~_~/¿t ~, o persona .. 
--

El acto, aquel· que da autenticidad' ~l ri~o _o_ s~ntido a la 

el 

invocado, es 

que- cert ffiCa - -·i-a·- · pr;e~~~c-i-~ ·;.-.~-1-'Y..ea1.·~; ~ .. _de)_ ~~pi_~·i ~u 

matarlo -o ser: m'ue~t~Jp~~;;érr•Sólo;cel~ai:to de ma.tar 
·/_--.. "-._·- -

es lr.-eversibh ¡ la cadena de' ge!.tds i~itit6,J_Í~~;¡< id <•~n m.h que 

·s__i~9~\0:~ ;d"~.-~ h;~:~ra·-~y:, ~,p:a·~---·~-~-.1~.e_:·.:_·t_::~;~,:_:_- dh~!~ ~-.-h~,¿:-~~ ú·n prepa.-ativos, 
- - -~ '°- :t=::~·~··- >:;,}.::~'-

r'-üidost' mover-~ Obj~~·a.~:, ;~-~s·ón·;_:~:~ci""anes 
.;':---.:: ~ , . . - ' 

reversibles que bien pueden suceder sin traspá~~~~·~~-:~ircul~ de 

la ficción, el espacio cerrada de la evoc"ación. De-.. -la · 0 nal"'rableºª 

Basta con relatar esos pseudo actos para que existan en la 

memoria¡ basta con olvidarlos para que se esfumen. En cambio, el 

acto de motar es el Unica que atraviesa la esfeora :de lo soñado y 

se inscribe en la Historia .. 

Macbeth sabe, explica Kott <17l, que _par-"cal,cá¡jz_<lr'-cf'E<'_llª~"nt_e 

la cetndición de hombre, para nacer 

ser"' parido por" mujer--, es nec·es·a..-io -~--~~~-s~i~~~~;~;}.~}f_j;:4·~>~--~-im_E.5a·n~-eª 

cuHpo imaginado d."ipi:'oú~~";{;~ '.~~t~~~§~;}i cuerpo Traspasar el 

con el filo de - un arma 
<-,--·,:·"<::_ •\. -. .... ", 

impedido a articular palabra~ Eliphas"L~~i ~~·&Jid~- bien· de 

una e5pada para mantener apartado al fantasma de Apolonio). 

ló& 

se ve 

ceñir 



Hamlet. 

en el 

ejerc1cio. 

e irrumpe 

acfo 

indi 

Sólo 

cuenta propia. Y 

alteridad; es preciso 

nuestro rival, 

una. necesidad 

nuestro 

propios 

la f 1sura. que 

,Edipo, 

a 

del 

la~ 



los 

fin · .. 

10undo del 

hombre que 

El 

Gran 

comediante 

traidor que 

pinchando por 

Na po~ es venganza, 

, <ful_mtneot 
º¿No estoy 

No más discurso dei-l.ránte 

rv 11.i · pasado .. a}: .aéfo. La 

ahora la 

El Hijo es por .fin: un persof\aje dra,.ático.: •• 

Enrique 

·:la acción. Es 

personaje. 

Ha cu111?1iciii"~:ai;·fín 

SU lllÍpulso ~·u:icid"t i:-°eal;izar la escena pr"Ohib{da, matándose en el 

otro. 
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Enrique IV de Shakespeare. 

El acto 11 liberador 11
, el 

ficc16 , parece dar pues 

impulso de la voluntad 

trama pirandelliana, 

personajes puede 

precisamente 

delirio: 

en 

p. 58). 

loco! .... El filo de 

171 

( I I 1, 

.. Cen 

¡No c-stá 

ha marcado el 



l!a1te entre 

lo real; ha cortado 

evocación que 

misma 

misma 

· .. , .. -_ 

--t r'ata_ de ____ un_ acto de 

o inclusa de 

supresión de la 

libertad, no pui;di; 

una relación intima 

de repente, 

que 

simple 

de t'Oda 

de 

Se 

misma de 

s. urge 

ese modo, 



an efecto,-· 

- Ei--act o 

cierto 

propia 

Acto. Recot"demos 

pal""a dar a sus 

suplir asi 

remedio, 11 un 

teatr"'al. 

univoco, 

embotados. 

ha logrado 

maquilla, 

le 

un 

y sin 
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Es 

han muerto. ¿Cuál 

Vida y Fo.-ma 

amalgamod~s en el 

del 

del 

mismo signa: 

relato, el teatro 

actor: matemática macabra de la 

en- que 

¿mató 

lo sacan 

grita de 

enemigo? 

Siguen 

relato dentro 

dentro del 

ha roto el 

co~dón, la cadena de inótiles desdoblami~ntos. Perisar y ~entir no 
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han sido . d~Ümitados. Nart'ar: y i!ncia.rnar.no han. sido delimita.dos. 

Representar y .ser-í/o han ;:ido.6eli~itado~,,~:c¡¡~ y;mo;.,i~no ti.,;n 
·····-' ·-·', 

sido delimitados. Tildo set'A un !,s'ta~~.,> .. ~;.:i!)A~~'H°1¡¡~;;~·e; ;,igual 
_,--.~;:-~ "'..,... . '.:; . 

que esos·· cuerpos .~stra.1e·~ ,•'.hu~_....,fa-:los.~' ,q~~ ::.-,-nQ:/· ~h_a·t\~~::~:;::: .. ;..·a_po~~---y 

siguen· rondando sus tumbas, ..a in 

invocaria en vano PirandellQ. 
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(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

•· . 

·_E·~ i Phit::~.'.~-.~-~'.'~·l ·,:·;;,'.'·-o:~:-~ m«a ·: ~ ,·:~i ~i;:a (--~~·-<a i:~--~ magia, 'Li br-er i_a 
.Teocal~i,:·'Méidco.1'' l~.83.t•L-.,. ·;.oé,: •.. ,,s.· '·'·.,, . · 

=~~u~~~ªd~ ·r~::i;<s·~iitl~gt,~.Y~~~ta~t:r16ó:•'ci~·· As i-~ Menor, 
Eliphas L.evi, op;· cit.;';_¡:;:\.104';:''"'.; 

ºLandolfo: Si los tocas,· ,s .. i~ san cuadr:-os. 
loco) que np los toca ••• Son imágenes. 
como te las podría deval·ver un espejo 11 <I, 

Pero para él <el 
Imágenes como ••• 

p. 13). 

(5) Hay otra confusión más entre los papeles que Juega siempre 
la misma muJer: En un primer enfrentamiento con el loco 
<acta 11> Matilde se disfra2a como la supuesta suegra del 
aonar"'ca: "Doña Adela1da", madr"'e de la esposa <Berta de Susa> 
que él intento repudiar. A propósito, Enrique juega con su 
identidad maternal, acusándola de traidora frente a su h1Ja, 
cuando le pregunt~ por Matilde de Toscana, amada secret~ del 
Rey, en la versión del lace. 

(bl Schopenhauer", El 
Porrúa, M~xica , 

mundo como voluntad v repr"esentación, 
l 983, pp. 307-310. 

C7> Bou1ssy, ''Réflex1ons sur l'histoire et la prehistoire du 
per"scnage 'alter" ego'", en Lt?ctur"eS P1r"andel l 1enes, 
lmprimer"le F. Paillart, Centre de Recherche de L1 Un1versité 
de Par1s Vlll-Vincennes, Paris, 1978 pp.101-174. 

(6) Garda1r <Pirandello e 11 SL10 doppo, Edizion1 Abete, Roma, 
1977) en ''La vita de P1randello como forma ativa · d1 
suicidio'' habla de la interpretación freudiana de la 
castración, col!lo destrucción entet"'a del yo, ante la visión 
de la escena tt"'aumática: el incesto. Interpretación que 
cuenta con la impos1b1l1dad del padre para romper el 
incesto, un padre impotente. Y sobr"'e todo: con la 
repugnancia al contacto con la Madre, madre traidora, mujer 
inacces1ole. Ei csulur- lf1é:'í1Cion.:. en c~pc:::..:il la e!::CE>na en que 
la Madre persigue al HlJO con las m~no~ extendidas, cuando 
el HiJo ~e n1~ga a hacer aquella ~~c~n~ en1gm~t1ca 1 c1ega. 

(9) En la puesta en escena de 
Teatro del Bosque <México 
can uniforme m1l1tar na2i. 

Germdn Castillo, en el ant 1 gua 
19871 El Hi;o aparecía tra;eado 
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110) Boui~sy va en l~ alecclOn da la mascara da Enrique IV 
•oti~acione5 .. incons6ierites del autor. L~ superación del 
conftic."to con· el Padre s'e llev<1ria a cabo mediante la· 
Frcú::"tura de su figura en dos -personalidades 
opuestas." La autorizada: El Papa, el encantador, que 
mantiene la vida en estado de imposibilidad. V la•de. 
Belc~edi: padre putativo, r~ioiculizado por la m~dr~ 1 con~~a 
quien se ejerce la violencia necesaria para la superación 
del incesto. 
Eludiendo la connotación psicoanal.itica, m~ parece_ que hay 
un fondo de verdad ontológica ~no necesariamente ligada 
~n~lusivamente a lo sewual- en este modo d& a5umi~ la 
imposib1l1dad d~ ~xistencia ~e ~n Pe~Sonaje. 

(ll) Lapso de vida entre bambali~~s.~quivále· aqu1 al supuesto 
''pa~~ntes1s•• de su actividad ·na~rati.Ya 1 -- su. ''verdadera'' 
vocación segón td. Pcr"éntE-s.is·-.que-~dur~ una ·veintena. de at;os, 
v le alcanzó para escribir alrededor de cuarenta piezas. 

(14) Esc\""'ibe Pirandella en una car"'ta a su novia Ant.cnleta: "1-n.......!!!.! 
son gu.a:s.i due per'!.one: ..... 11 pr"'11no e tacitur"'no e assorto 
cont1nL1amnte in pens1~r1, 11 &econda parla fac1lmente 1 
sch~r2a e non~ alieno dal r1de~e e dal far r1dere. aliando 
guest1 ne d:ce gualcuna un po'scema,guegl1 va allo specch10 
e su lo bac1a. lo sano perpetuamente d1~1so tra queste due 
p~rsone" .. (Citado por G.:irda1r, 2b1d., p .. 58) .. 

( 15) Garda.1r, lbl.d .. <referencia a Marth.::. Stel la>. 

ll&J Incluso frente al propio dios que se •n~ola: La cabeza de 
Dion1~as pre~1dia, desde el centra de la p~1mera fila de 
asientos o colgada en las columnas del proscen1a, los 
festivales d1on1s1acos de Anthester""1as y Leneas, según 
c:~cnta J¿,n Kott (El mun1ar de los dl·oses, Era, México, 1<377 1 

p. 221l. 

(17) Kott <Apuntes soore 
Macbeth 1 mE-nc lona la. 

ShaHespear'e)\ 
ide--a seg Un 

en su 
la cual 

c.:ip:itulo sobr"'e 
sólo matandú st:-

<18> Cilado por Cri~t1na Múg1ca, ''Una trayector1a imag1naria y 
simbólica de lo~ sonetos de Jorge Cuesta'', en Mult1plicaci6n 
d~ los Cantemporaneos, UNAM, México 1988, p.90. 

(l\ll Schopenhauer, op. c1t., p. 31111. 
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VIII. LA LUNA EN ·.EL POZO 
CPi~za·. iH~, .. ~n ,.act:o> 

Pel""sonaies: 

Sombra de Luigi Pirandello 

Sombra de Antanin Artaud 

Enrique IV (\102 que dicta el texto> 

La guionista <yo) 

Lector CtU> 

Secuencia primera 

Yo se que- a m.i ,- s,iendo niño, 
~e parecia vardaéel""a la lunn 
reflejada.en el pazo. 

Enrique IV <II. p.47> 

e Un salón vacío, y en el centro ••• ¿qu~ ponemos en el centro, 
s.u Alteza? Esta bien, creo entender que pondremos una silla. ¿Ah, 
no? Pel""done, quise decil""t una butaca. Una butaca como la de 
cualqu1er teatro a finales de siglo ••• veinte, si, señor". Al 
fondo, a cada lada de la butaca, dos sombras inmóv1l~s 1 
estáticas, de pie. c..Y no sería meJor, señor, que fueran/ 
personaJes de carne~\ huesa en un E-scenar10 _ convenc1anal, más lf 
apdrentemente casual, ·~amo ••• un café al aire libre, por ejemplo? <J 
Pirandello ubica ahi toda la acción de El hombre con la flor en 

~ª·' y queda muy bien, e.recuerda? Y bueno, lo digo porque se 
trala tambien de un dialogo en un acto •••• Yo ~ug~r1ria 

camuflaJear a los pl"""ota!]on1-:t~s, c=.nfr:cciui1g1·lt:'~ a.lgUn pretexta 
para entrar de i mprov1 ~a er1 escena, y ••• No, no se enfure2ca s1..1 
Majestad, ya 5abe que mi pluma est.a aqul para Sf.>rv1rlf', sin 
in1c1at1vas personales, sin tanterias. Si, si, esta b1en: 
prosiga. e.Una pared al fondo?, e.Curva..,, de acuerdo. Pared al 
fondo y al frente y a los lados, bueno ••• circular, si señor. -
~Escenario cerrado?, e.qué no estamos cayendo en una 
contradicción? Bueno, al cabo que el papel lo dguanta todo-. 
Reflector""es, si, var""1os reflectores, pera todo5 dE- luz blanca. 
Nada de micas, nada de efectos barett os. Austeridad, claro. 
Aunque, con vuestro permiso, yo sigo pensando en un rosa tenue 
para cuando aparezca el famoso ''rayo decorativo'' ~O e~ que la 
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luna ''en p~~sana'• har~a s~ ap~rición justo en el momento •.• ? E~t~ 
bien, no pregunta más ¿V luego? ;,Ah, claro!, muy importante: el 
agujero en el centro del tech~ abovedado. Y la atmó•fera Cdrgada 
de ••• LhUmo? No, disculpe: la dtmósfer~a cargada d~ olores humanas 
-no hdce ni diez minutos que salieran de aqui centenas de 
espectadores somnolientos ¿verdad?. Y entonces, ¿por qué und sola 
butaca? Ah, vaya, sobreentendidos; se ha m1Jderni2ado mucho su 
E>ccelencia. Tampoco es necesario precisar. cuál obra, lo sé. Tal 
vez Enrique IV, pero seria ya muy redundante ¿no? Enrique IV o 
cualquier otra, da lo mismo. ¿ContinUo? Bien: Escurrido sabre la 
butaca, un espectador rezagado duerme. Se trata nada menos que 
del Lector. Si, si, tú -disculpa las molestias-, tú que astas a 
punto de leer la frase ''sobre sus rodil·las••. 

Sobre sus rodillas, un Programa de mano desusadamente 
voluminoso, abierto por la mitad. A un lado, medio escondida tras 
la butaca, una maleta. ¿Duerme de veras? Podría estar borracho, 
enfermo, o simplemente abrumado por alguna cosa .. · Eso queda a 
JU1c10 del p~blico, de acuerdo, como ust~d ordene su Alteza. 
~Indico aquí la del cofrecillo? ¿Na? E~tá bi¿n. ~aso ent6ncüs a 
la acción: 

Se escucha barullo de gente y encendido de motores en el 
estacionamiento de Junta. Un claHon insolente despierta a una de 
las sombras, que sacude la cabe2a. Después de un leve sobresalta 
el Lector se reacomoda en la butaca, tronando la boca. La sombra, 
sorprend1da por la presencia del Lector, habla can pronunciación 
ostentosamente teatral -¿quito lo de ••ostentosamente teatral'', su 
1"1ajestad? Está bien, como gust~ .... ) 

SOMBRA DE P!RANDELLO: ¡Vaya! ¿No ·Se supone que ya se h.abian 

ido todos? Tengo las estar par.ad o .. 

(dirigiendose a la 

podemos 

tendrá 

quiero 

(da unoG 

sus 

SOMBRA DE 

terminó este bodrio? 
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usted 

SOMBRA
0

DE 

abiertamente a 

eso podría confundirlo 

siquiera trajo tenis .. _. 

participativa, incluso les .. 

tenis a • a 

riuilca se me 

que tiene más a 
un lapi2, para 
continuacion su 

la cosa 

SOMBRA DE ARTAUD: .Es abfolutamente detestable. 

: _ _:! 

SOMBRA DE h8 vúe-1 to un 
.': ·,., un 

11 basur"ero de ocurrenciasº, ~amo di'~"fa·.'.~f'·: ~~1 __ ~,9~ .. :Má,~,~u·l_éS; · 

-~'.: -----~~~~ ~-'-:.: ;-·~ .-.-_-.·, ··-·::t'.·::'.-',~ 

<El Lector intenta levantarse pero .la 5;~;;;:.~ de ·:pf~~·~de.llo se lo 
i napide poní é-ndol e un mano sobre el pe-cpo'l 
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SOMBRA DE PrRANDELL01 Lo sienta, pera. 

i mpt"&~ i s.t ci, 

estima.do Luigi. 

SOMBRA DE. 

Ant.onin. Nunca 

involucrarlos dl'i 

SOMBRA DE 

sino de los suyos. 

que lo sobrepasa 

tanto daño han 

interesa de usted, 

Ja lun~ en el 

-O" h""""' le 
claro ••• No sf' olvid&: 

venir hemos recorrido una 

18l 

metat·eatrale$ que 

único que me 

es aquello d& 

<.>l momento 



leur:" C.Deba· 

o pr'e fi ere 

SOMBRA DE 

soprenderse más 

ocultar, ni de 

SOMBRA DE 

integro ••• 

su 

··~.~ ..... <se interruiupel 

SOMBRA DE PIRANDELLO: Ande, ,no tema, haga ''como s1'1 la 

pudiera sostener en su mano y ''como si 11 en realidad la leyera. Y 
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sientese, t"eláj~se 1 'USt~d­

titubeal ¿No 

escuchar cada uno 

Po~quc seguramente 

libertades a 

personajes 

caprichosas, 

ensalzar a l 

este fárrago inical y entrar d 

SOMBRA DE PIRANDELLO: Usted, hasta RlUJ~·to-,~iene~ prisa•' 

183 



y 

.................... ( ... ) ................. : ... -........ (. .. ) ... . 
• .. • • .. .. • • • . • • .. .. • .. .. • • • • .. <Pausa. El Lector- se ha detenido 
para _ver la reacc1ón que causa lo que ha leido ••• -de hecho 1 él 
mismo cree qu~ todo es una burla- Disculpe 1 su MaJestad, no seria 
provechoso apuntarle un trocito de su parlamento al Lector, sobre 
todo aqui 1 donde reproduce nada menos que las propias palabras de 
su Majestad, interpretando con escandalosa liberalidad vuestro 
pensamiento •.• ¿No? Siga pues por su cuenta el Lector:) 

....................... -........... ;..·.· ... -. •-•'•.• ........ _-......... . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - . ·-" (. -; . ) _ ... ; . -.- .. ; ... -.- . _._-;-...... -.. -

- - -.................................................................. . . .. . . 

•· ................ ( ••• ) 11 .................... · •••••• ~ .• ·." •• · .• - -... -•••••• · •••• 

. . . . . .. . . . . . . . . . .. . . . . . .. . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . - .. -... -.. - .. -.. -~~-.--.. --.- ..... . 
(Pausa. Las sombras permanecen r"igida~ mirando hacia el frente, 
sin pat"padear. Guardan s1lenc10, como si refle><ionaran. El Lector 
intenta aprovechar la oportunidad para salir de escena, aunque 
quet"ria seguir espiando por el agujero en el techo. Pero '1 una 
fucrz~ ocult.:l le. iw.p1de !...:ilir"-ccmo diría Pirandello en Seii.:o 
persona1e~ ... La Sombra de Artaud mira violentamente al Lector", 
luego sonríe mal1c1osa y le susur"ra:) 
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Deje 

Luigi: el teatro~ 

posee al actor ••• ¿no es eso? 

solamente en el 

absolutamente 

mi YEn"daoera 

demonio-, que 

sobre todas 

l en-t a-mant ~. 

~los pensamient.os del Rey. 

Sura como 'e.;ta.r 

de 



en' la nuca con 

criticarme? 

Luigi: el teatro~ 

posee al actor ••• 

5clamente en el 

absolutamente terrible 

11i verdadero 

ctemon1a- 1 que .. ~Si, 

sobre todas las.cosas, 



SOMBRA DE ARTAUD: 

porque no entiende, y 

SOMBRA DE 

~epito que no tenemo~ 

ese hombre. Cualquier 

que el doble 

pe~sanaje anón~mo, 

SOMBRA DE 

ba~tante extraño. La· 

es 

puede usted aniquilar a~i l~ ·exi~tencf~ de alguien?!- tiene más 
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cue~r"'po­

hombrt!: el 

buscándose a si· 

lineas? 

SOMBRA DE 

Antonin. No 

usted ·tue 

SOMBRA 

locura como rucurso. 

de vergüenza? 

SOMBRA DE PIRANDELLO: 

si 

de 

la 

el 

y 



SOMBRA: 

SOMBRA DE"P!RANDELLO 

statue contl"'o 

maligno, inteligente, que 

N1etzsche>. t.La escuchan? 

(La Sombra 
cabeza. 
ambos). 

Secuencia segunda 

ese hombre 

mundo <por 

niega con. la 
ngenuidad de 

SOMBRA DE PIRANDELLO: Ahora estára mue~to, como nosotros. 

Pero decia .... decía que las griegas levanta:b,a'.n estatuas blancas 

sobre el abisma para acultarlo.·Pu~s b1'e~ y6 las derribé para 
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SOMBRA DE no 

veo en qu~ podría yo 

aqu.i, en presencia de intruso ••• Tiene 

la situación .e~ e~~i~~~a~ ~~jor diríamos: totalmente 
. ' 

absurda. 
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Antonin• 

SOMBRA 

autoriza ... 

SOMBRA DE ARTAUD: 

que está sucediendo? 

explicaciones. llmit~ndo el t 

rep ique: 

· .é.st" 

le 

idea de lo 

pródigo en 

Pirandello:l Usted, 



i.;ac_t or; , , 

SOl~BRA 

melancólico): Yo abandoné el teatro hace. muchó tiem_po ¿no lo 

sabia? 

SOMBRA DE ARTAUD: ¿Cómo pued~- aband:o~~r-~·e 1 o. que nunca se 
-- '-·-. 

habito? Uoted no YiYió m6•~~~~ ·~·:~ :l"D'·~·;;:::} i_'b~oli, 

d 1 s-~-~r·s:'i · ~:~·~:~··ri~··~:·i; ::; \~:·(~ ~-6 · su las formas que 
,· ~- ::-- <:~.: ·.' ';~.-:·--

- pala __ bra_s ~-u~!:'~~ª~i~~_:_ _{~~d-·uc'i'C::i~"{,~i,: ·./~~:.'.. ~'~j:-~·~"éJ"UEidi[~-
,- .=-;;.~:o-,;o7-'";~}':~'-c;-;;p ·o·--,._-?;~-0:;·.0:,~é+:._ó_~~ -;~ 

:·los escenarios de 

hasta la náusea ·de _t:á .rep-e\1c;~_;o~~r T~at=.~:.~e)~:~:-e~Páé-1-'a ·t!o-at ral · como a 
. ~"· 

mi.Ída. ::io peor aóO: como a un una página de_ pap~1, 

algo, esa imagen sin volómeri 1 

-··:. '.'.,. '.,,. -- -. ' 

m6vimi~~to autó~Omo, presa en 

un mundo plano. Y un escenario, señor mio, es Otra cosa, ¡otra 

cosa! 

l'll 



SOMBRA 

SOMBRA DE 

pr"'eocupaciOn por 

enemigo acér"'rímo del 

conocemos, concreto y real," 

alquímico, totalmente 

n1 yo comprendemos su 

mi persanaJe .. ¿Se ha vuelto 

fantasmas no valen p~r ellos 

La alquimia tamo1éon 

supersticioso, Antonio? 

espeJo plano. 

CJcul ta, y poi"' 

material. Usted que fue 

<Pausa .. Mira la carta 

es 

l'l2 

un 

realidad 

escenario 



no son nada por 

puñot t!' ~ §JU:. 

que es un uerdadaro~l 

lo veo ni lo toca, 

toao el 

sombra que 

susc:~ibir todas 

oculta••. Muévase 

Está usted más tieso 

tiene la absoluta paros 

una sombra, detención 

extreñido de palabras 

pronunc i a.ba, 

el - monarca¡ 

Oías en la 

que fueron dichas 

articular la~ suyas, que no 

en ningún parlamento, 

inexistente. Alguien 

antemano y usted fingió que 

que 

lo 

no 

palabras 

na puede 

ningun ¡¡uión, 

su cuerpo, ya 

se las robó de 

que las habia 



heredado de 

impuso ... 

en su 

de 

habr.!i de 

Respóndame 

no-oi-go-sus-pa-l 

SOMBRA DE 

!!li.§.. 

palabt"'as 

me queda 

un miembro 

un 

se . las 

o? 

el 



SOMBRA 

Porque~ 

usted tan 

idolat!"".ia, 

perdido a Enrique 

cuerpo que 

luminosa del 

fue p~ecisamente a 

esa distancia. 

a~ene~me firmegent& 

de nuestros 

ya lo diJe, y 1 o 

da.oda a. sus 

los muertos a 

coma una leta-nia. 

del decir, porque e!. 

que ya fue d1cho. 

pierde a usted, coma ha 

la d1~tanc1a entre el 

usurpadora del 

volatilidad, alegre y 

capitulo cínco?, 

-n·a al reves, señor, 

es previo a nuestras 



'exi"stenci.as. 

una ingenuidad y 

defender el señor Artaud. 

¿_-¡::~caso -cree usted que la 

a siquiera 

y por eso !i.ólo 

que a usted le parece 

parece ~crdad ahora, 

perspectiva, todo ~ 

representación metafórica 

L.:i debe 

Sr. 



verdad es 

cagado en 

tampoco 

de no 

cada momento 

sentimental de la 

usted poeta. 

SOMBRA DE PIRANDELLO: La verdad es 

Antonin; fluye con5otantem~nte, junto con i-·a Vfd·~· ,l-o que l lam·amof. 

verdad no es más que una forma de la verdad, la forma que s~ fija 

-
11 pi adosament e", yo oirid- dnte nuestro entendimiento. Es preciso . .·, 

preci~o crear la forma par8 queJ .. ~· ·e.lla se adhiera nuestro 

pensamiento acerca de lo que es .g~~~~d;fy para que en esa forma 
' .;_·,;;;·;~,: ;,'· 

viva, el mayor tiempo pasiblé; ·arytii.s<í:lé·•s.eY<derruida par el fluir 
,, •.·,~',.·. , '"-· 

del tiempo. Es preci s·a df.t e·ne·..:.;:· e'~-a_ -.~.-.-. ma~ Í gni.\ eY""DS i ón. 
-. .'Y·.> ·-

Por eso, el 

snarqués pr'"efi ere seguir. la eterna mé.scara de 
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usted quien se 

del destino 

arte puede proporci 

quiero un 

que 1-iberar- a- su 

espejo, _aunque con 

SOMBRA DE PIRANDELLO: ¿De qu~? ¿De nacer a una nueva 

ficción, como la nuestra? ¿Así, como simples sombras de los 
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SOMBRA DE 
·.:,;· 

ARTAUD: Al -mena·s- en :¡;sa :nueva• rice ion; 
'::. ~. _::· : .. : . : .. ·.': será dueño 

de si·, de sus f~ncicines -~o~po~~i~i~. 
,·-::.- . : -' - ·_ ~: : 

·de·,,: su ::-v-~z.~: -~·e - las' pa'!abras 

que pronuncie. 

SOMBRA DE PIRANDELLO: Eso e~im~osible•,. ~En ningOn mcmonto 

esta ust"d hablando d" la Vida~ que: súpuestamerif.,, él r"clama d" 

nas otros .. 

SOMBRA DE ARTAUD (m.,lancOlicol: En efecto_, es 

1mpasible ... todavía. Entiende ahora por qué mi teatro er"a 

impracticable. No estamos preparados, Sr, Pirandella. Sus obr~s 

lo demostraron claramente. Y por eso, tengo derecho a condenar su 

proceder, a~n admitiendo que no he sido un autor exitoso. Usted 

es un mera continuador, mientras que yo soy un profeta, un 

precursor de l~ que otros habrán de crear. No existían las 

función fue, pues~ -la· de ··al-lanisr el terreno, destl""uyendo. Es por 

esa cru.,ldad, tj\le ~e ~!Pé~,~~s~.:p "n contener, que lu vida ;;;n;;,'g<: 

violenta i::Íel~ílal que. la irr~·· --· ·~· ••< 

: ·.,;:·,: .-;·,, .. {~~:?" _::'.\;: __ ,. 
, .-~<'.> ··;'<•' • ::~~'-"•" :L.>,-_: 

SOMBRA DE PIAANDELLO' f.'..: :%i ~;;6i ¿·~.d~ ~~rfqté IV "s la 
-'>/ \.:::~'.·:::;;'.'(" - .· < : • 

a f i rmaci On pes i ble. No sea ustoi_d;;'scihe-rbi~;"c8_ie~L 
lm i ca 



SOMBRA DE ARTAUD: Creo recordar que en el acto segundo 

en .una ima·gen_.. 

SOMBRA DE 

actores! Es 

actor es un 

que 

creaci c:>ne s ¡ yo, Su problema, 

señor, y el de su desdichado personaje, es RECORDAR. O se 

recuerda, o se renace. ¿No lo pensó nunca? ¡¿Nunca?! Ja, ahora 

soy yo quien repite sus palabras -es usted poderoso, ¿eh?: ''vivo 

y entero, no cá~ en o:i, sino ~n Cdda cosa exterior••, diJD su 

moribundo en El hombre de la flor en la boca ¿No es eso la 

conf~sion de un fracaso, un fracaso mucho may6r que el_ de t·odas 

mis obras juntas, Se~or Lu~g{ Piraridello?! 

SOMBRA DE 

al punto, que e~pi.~~~-~~~ 



SOMBRA DE ARTAUD: 
~ : . ; -: . 

pt""eciso prep.ararlo_ todo, ~·d~.~-~m._o_s e~ac:ar __ su pr-:·~-e~'71~ -~n~~·~,t-cido." •• 

(La Sombra de Plrandello. reso~ra·;1e ~coJ.era. ~,;,.,~sa··:+e~,··sái'ir-de 
ahí. Se acerca a c'onstátar>l~\c.~nsí.st~:-º-~1á''. iOt_rásp_asabfe-'de :L:iS·~ 
paredes. Estoy nerviosa, Su.alteza,'.;) :,/j ~ .. ~' ,:::7:~N< ,:\J 

LECTOR <adelántandose a sú p¿opf~ i~terici;~:~.,~~L,;~~~tr·{r~ª;'º 
si lo dijo usted mismo, Don Luigi, "a .~;IU~'..;,.rj~¡~,~~~s'.id~!~(~:f 

~ii~ :j¡;~:: ;;~ ii1;;~¡:;; ;¡;¡ ~ :;¡;~~~ir~~itii!~~!itit~;~tm:¡ 
,,·, .·,., \>•_« ·,-,(::·.:y:J -=~\" -·:-~ .. -.:>-. 

' '-o'.o_o_ ,.·,·-·;=-· :__. . ",.' . . - .. ;-,;:;;· -~.i-{ 
" >,-"··'' '·,, 

SOMBRA DE PIRANDELLO <recomp~ni é~d-~~~j) .:~6 ·;~s~~~;~ª .tan de 

a s.Et escribe 11 
.. 

Art aud?. 

pl'rO me parece_-,~-s·e"·~~~'a.t\;· :frab'e',~l ¡{-°.'.'d fCi-)Q--f?·i• Q' ;_:~r. éo·::-v i:v e, 

¿De qu& lado de1 ti"'mpo ~:S{t~,;j~~e~; .n1 querido 
,i;,¿ 

SOMBRA DE ARTAUD <sacando la malet~ por~etras_de.·l~ butaca 

y abriéndola) Para mi no tendría que: haber· diferencia (y en va~ 

más baJa: > Pel""o, claro, yo no he nacido realmente aún ••• 

<la Sümbra de P1randello se ha quedado pensando si tal ve2 
Artaud 1 que finge ser -y cree ser, tan firmemente- la sombra de 
un actor muerto, no e~ sino ''otro'' p~rGonaje en busca de autor 
-es d~cir, de un Padre que le d~ vida- ''otro'' HlJO que no accede 
aún al lenguaje •.• ¡Vaya! 5.i que tienen manías mental~s, 

íncarragiolc~, ciertos es.cr1tores; c."º crE-E:, Su Majestad! La 
Sombra de Pirandello, ignorando los movimientos de la Sombra de 
Artaud se adelanta hacia la part~ dnter1or de la escena, se 
adelanta. "dema~1ado" 1 por c1 erto, como intentando traspasar la 
bar"'rera que nos separ"a de él: ••• ¡Alteza, va a dt:"~Cubr1rnos!. Per"'o 
no, no puede saltar fuera del papel, meno5 ma.l. Se mesa la barba., 
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y súbitamenta toma alguna decisiun. 
acerca al Lector y le ar~r~abata 

tntenta leer par si mismo. ¿S~ ha alvida~o-de 
¡Ah claro~, va a f1ngir tjue puede l_eer" lo -qi;_ie 
~Trata acaso de confund1rnos?> 

SOMBRA DE PIRANDELLO: 

parecia verdade~a la l~na reflejada 

<el Lecto?'.", por ·alguna ra2on, 
ser qUe se cuela por el 

''¡V cuántas cosas me 

que me decían, y era 

muy original ••• 

SOMBRA DE ARTAUD !qui; sigue 

papel d• 

sus p~opias palabras, 

SOMBRA DE PIRANDELLO: 

mundo, na quiero ni 

l_IL ¡He 

hace':"J 

si :l por aquí 

en 

es 

por si 

mi Enrique 

¿,Oué 



SOMBRA DE 

obra de magia!" 

sea revocada 

del 

SOMBRA DE 

"• •• quitarme de 

hallarse 

haciendo la 

sarcasmos 

hacerme vivir 

estoy excluido" 

SOMBRA DE 

L.uig1. 

L.ECTOR (mirando 

terminemo& par Dios, señores .. 

<Hace falta 1 su Majestad, se~ un absolutamente insensible par¿ 
miraT" el r"eloj en instantes como éstos .. ¿No podríamos de5.ped.ir al 
Lector"? ¡Ah, bueno! Eso si no me lo imaginaba yo. Si va a servir 
de algo, que ~igil pues. No deja usted de ~orprenderme, Señor>. 

SOMBRA DE P!RANDELLO: No. No es tarde. Si~mpre ocurre lo 

mismo 1 asi que nunca es tarde .. 
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del 

Mi 

darle 

11 eva 

f,.lso 

SOMBRA 

y de lo que hicimos. 

SOMBRA DE ARTAUD: Lo 

hace lmposible la 

pensamiento. Lo que queda 

caso es eso lo único qu~ aca~o 

SOMBRA DE P1RANDELLO: Tenian 

recite alguna de sus últimas cartas -tambi~n ésas las recuerdo 

<La Sombra de Pira.ndello, dispuesta a dar la última batalla, se 
agranda frente a la de Ar~aud que sigue de cuclillas urgando en 
la mal~ta. Se detiene unos instantes a record~r y luego r~c1ta:) 
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t.l y 

enfrentándolo, 

Era yo, ¡yo!• 

ningun otra de 

más. 

SOMBRA DE ARTAUD: Es ,.·ú ·juego, ¿no le gusta?, Eminentísimo 

Se~or de los Espejos? <P~usa>- Soy yo el loca de carne y hueso, en 

que temía usted"corivertirse, y-del que se defendió con hordas de 

palabras. Yo, Antonin Artaud 1 su verdadero DOBLE .•. Mireme a los 

OJOS ... ,. 
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5i:-cu2ncia 

<El 
haci 

SOMBRA 

la mi r'ada 

estamos hablando 

de mi pe~sonje, que por al 

las formas para 

segunda oportunidad. 

SOMBRA 

¡Claro! su 

truco usará ahora para 

SOMBRA DE 

carta. l~o dijo 

en soledad, el 

SOMBRA DE 
'.:' 

q-ueja su p·ersonaj e.·· ... -

¿no? 

¿Qu(, 

es lo 

Pirandello, 
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esta plagado 

liberar. 

IY ewt1ende 

le necesita 

(La Sombra -
tome a 1ento. 
el Lect or 1 que 

SOMBRA DE 

que 

Se 

La 

en 



un 

SOl~BRA DE 

LECTOR: 

par.a ác-a > : -fCóm o que no 

hay 

($u Alte2a, r10 entiendo •. -:famá~:··s.e-··_me' dijo ·que debía ponerse agua 
en esa copa. No cantaba ·e~-~ ___ el~o •. N~'- st:-.~i · p_ué'da ahot"a ••• Su 
Alte2a ••• ¿Dónde esta·, Su- ---E.cCe~-e-ficfa?""No' -alc8n2a_·~ escuchal"' lo 
que me dice ••• ¿Qué? Dígame: ·¿cOmri he de poner ahora el agua? No, 
no lo oigo. ¿Dónde se ha i.net-icfo,. _Su Maj_éstad •• ·• No me deje ahora, 
sola con es.tos espectros>. 

SOMBRA DE ARTAUO: ¿En qut. qú~da;os .\ •. nt'clnce'sr ¿Hay o no hay 

agua? a.l Lector:>' Ust·ed'··ini~e. -(i:j~-~~-:~:~-t~· en ·::e-1. ·interior. de la 
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. . . 
copa. fl1ire- con "'.io,lenc.ia- has.ta .que .se: .con.d.e.n·~a -e-~,,-~_ir~.~-~ y:::~_mp~~·e_c:_c? 

necesario "quitarlo de ah·i 11
· .. 

SOMBRA DE PIRANDELLO: 

SOMBRA DE ARTAUD: en que se ha 

sumer"gido. 

SOMBRA DE PIRANDELLO: 

q~e desconoce): 

"D~ bér i ain os podeY. -·or'deriar ·a=.-·. :-·ya:-~-=-'.·1-una~,~~~qú-e --·no·sc·:·: env i e---un -- rayo 

decorativo" !11, p.4Bl .. '.\: 7'< ·.; 

< ••• pero, Su Majestad, esas so·:r·pa:ia.brás. que usted 
Lector s~ eslá ~xc~diendo en·sus·:atribuciones. Con 
vuestra Merced, voy a reescri-bir el parlamento 

20'1 

pronunci O. E 1 
el permiso de 
anterior. Es 



pelig~oso dejar pasar este tipo de desacatos ¿no le pa~ece? ¿Va 
Usted ·a regt'C!Sar'"· y dictarme lo que sigue, o debo dejar" correr i-a 
acciOn? Las cosas se empeo~ah pues ahora la Sombra de. Artaud- ha 
colocado su Real corona precisamente _encima ~e ~u cabe~a, Lector,· 
usurpador de parlamentos. No me e~ojo, su _E~cele.ncia, sólo_ me 
permito señalar lo que no es cart:'ecto, ni aquí, ni en ninguna 
escena. Me niega •.. > 

SOMBRA DE ARTAUD: 

el Lector no pierda 

no se trata 

vez que se 

SOMBRA DE 

~y ahora con qu1~n 

<Por toda 
dOnd~ ni cómo 
cauce .... > 

Hacia a~os que na· 

se 

el~ 

trajo 



o.qui. ~Con qué p~~miso? ~~o ti~ne miedo d~ donvocar a lds 

sombras? ¿No sabe 

mi querido 

Por 

yez 

SOMBRA 

envie ..... 

SOMBRA DE ARTAUD: 

<El Lector leYanta 
no pu~d~ ~~r!-, 

Majestad!>. 
¡Su 

en el 

agu~ de la copa>: '' ••• el .. ~ec~eto ~e Paz -emitid~ en Maguncia ayudo 

tanto a las miseros y a las bue-nas, 'cuántci molestó a· las malas, a 

los poderosos ••• , acto dos, página cincuenta .... ¡Pero ay de quien 
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no ':i.abt: lluvar 

Papa! •.. 1 

señores: parque 

••. ¿Todos 

favorecían, 

ene1119os ••• , 

sin ropas.~.,· 

SOMBRA 

canf_1anza. 

ENR !QUE IV : " .•. ¡ 

El traje colgado, 

SOMBRA DE PIRANDELLO: Se 

ENRlOU~ Iv ilento co~o un 

-acta segundo, pagina cuarenta y 

SOMBRA DE ARTAUD: Las momias no duer~en, esperan. 
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os 

(Las 

frente! 

demasiado. Mis 

SOMBRA DE ARTAUD: 

ENRIQUE IV: 

¿Oué es.? ¡Una masca! 

las palabras. El peso 

SOMBRA DE PIRANDELLO: ¡Basta! 

SOMBRA DE ARTAUD <arrodillado bajo, la··Sombra de Pirandello, 
o • ' •• • : _, • '-.~ •• - : ; 

pero estirando el tronca como una s'erpi~·r)te:'>· :shhhhh, Va a echar 

toda a perder. Siempre, siempre. --ti.epe·:_mi~_do ¿ve-r'"da~? 
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,. ~ ' .. 
·pe -m~mo_-r·i~~.t ·;:.a~t.o .. 5_e9~ftd_O, 

SOMBRA No, por 

supuer..· o .. 

Secuencia cuü~ta 

( HSurge del hori :zonte la -luna como .-~~una· i'"gubré·~ 
-- . -

agua de la copa palp1ta ola.nea·, y espí.a un s"i·1~ricio. \:'·~-\1~.···.~ .. d-~sc(e. su 

dominio de aguu. 11
• A:5.i piensa., muda, 

copa bajo el dQUJero en el techo~ 

agua que se mece imperceptible dentro df' la copa. ~~;~do mira el 
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de 

esta en 

puesta 

Artaud 

Btieno, _al menos,· 

aqui y ahora del 11 foso•·~ 

ajena a su ajena 

a su pl"op10 del mundo 

verdadero en 

.momento aú-n de actuar ... 

ya de .esas co~as .. . . 
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profes:ia, 

"¡Ay de aquel 

palabras de 

punta a punta, 

trara de distinguir 

recordar alguno, aunque 

de palabras le sienta 

es.ta" ...... , murmura mentalmente. 

Del fonda d~l negra abismo ha 

des.pierto P1randello. BaJD esa 

ojos para s.iempre. Se veía en medio de s'u t'.ierra, ~·s.Dllt:~i:io,· como 
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un olivo 

~"" 

con e,l · 

Nada de esto le 

Sólo el frufru 

50mbríos 

reconoce. No 

escuchar la sang're 

crujido de 

y 

a 

corazón, el 

jóbilo. 



intU.ia 

mundo. Si, 

restaur""arian 

Su Majestad. 

inclinado 

Bertoldo? 

a i st racci on, 

ti radc 

pudor d<> 

perd1enda 

todos ¡tan cansados·! 

218 

acer""Có a 

un cuerpo 

el decr~p1to 

de esforzarse 

de ~llcs habia 

ninguno sentia 

ficción habia ido 

ta~to ~e~et.ir _estaban 



Alargó 

la 

sobre 

habia 

medio d<>l 

"Respirar bajo 

fuer.amo ti mortafe& .. --·~--· ", 

Rey, sin que i>l 

deslumbrado ¡,. 

atr~pada s~guramente· 

de 

Este cofre ¿no era 

¿por qué abrirlo ahora? 

la conciencia& ·Por. ahi 

y 

en 

un 



obedeció. 

La So11bra de 

a su c~eatura. Déj~lo 

t ranqui 1 o. 

pudo hacer la Sombra 

Enrique IV. Era un 

~ar"andeo, 

espíritu de Enrique IV 

cuerpo doblegarse ante 

Rey quien se arrodillaba 

el suelo húmedo. 

¡j¡; 

Nada 

vergon2ozo 

el 

sintió su 

e~a el 

su frente 



salido 

sonria 

Dócilmente, 

Pirandel lo sus, 

síempr~ en 

C"uantos gestos 

La So nit>i-a _de-- e 

temblar, estaba 

silencio Artaud. Y Pirandello 

Sin titubed~ cortó las venas 

real. La Sombra de Artaud le sacudió 
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para 

lupas" •• 

Era totalmente 

compasi.,,os. El 

de Enrique IV no 

decirse antas de 

al Pelele, qu" con las 

sobre la butaca. Las 

Se sumergen sin pudor 

e )<haust o per"sonaj e. 

apartan para esconders~--

yacia 

dentro del 

V ambos se 



tLa luna ~soca su ojo blanco por" el agujero. Y se concentra 
v1olentam~nte dentro del agu8 como una pup1l~ que no conoce la 
piedad. La escena toda se enceguece de lu2 ~ las dps Sombras se 
diluyen. Sólo existen ya como voces. Se les escucha todavia a 
través de las paredes cur--vas. Una está afuera y otra esta 
adentro, pero no se sabe cuál. Cuál es el adentro y- cual es al 
afu~ra. El único limite es el aguJero como boca., de donde 
proviene un aliento fria, cor"'tantel 

VOZ DE PIRANDELLO: 

¡Cc.ntempla tu 

~igur: t.:S. 

sola letra no 

claudiques. No n d 

p o 

¿Podré?:> 

283 



rayo ful~1nante 

lentamente, muy 

lilOverme, ¡qué 

ráfaga. ¡Ay! 

cabellos sudorosos 

¿va a 

observarlo sin 

como 

aquí na 

Sólo~ se 

en la copa. 

paredes y 

entrañable, y 

Ni cuaépo 

y 

de un pozo. 
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Gol pe ando e 1, 

nuevo---Ah,< 

ese sonido. 

Nada ha 

fondo de 

espejo, 

también que 

mios e imag 

e.De veras es 

de la 

parece qye 

pár-padosl. 



IX. UN CUERPO PARA LA FICCION 
-e~ modo de-~cori~lusiones_) 

Soia .... la noche, la calle, la escaler"a 
y el gr"i~a de la estatua desdoblando la esquina. 

'correr" hacia la e~tatua y encontrar sólo el grito 
quel"er tacar" el Qr"ito y sólo hallar el eco, 
querer asir" el eco y encontrar sólo el muro 
y correr" hacia el muro y tocar" un espeJO. 
Hallar" en el espeJo la estatua asesinada 
sacarla de la sangre de su sombra, 
vest11"la ~n un cerrar" d~ OJos, 
acariciarla como una hermana imprevista 
y Jugar can las fichas de sus dedos 
y contar" a su ol"eJa cien veces cien cien veces 
hasta airla decir: ••estay muerta de sue~o''. 

Xav1er Villaur"rutia <"Nocturna de~ la ·estatua'~> 

El des~rrollo del libr"O se ha í'nsp1rad~ en E-!.te 
"e'- -e,:.:-_- -~ _:,º, - -~ 

o --. 

poema, donde par"'ecen e.S.cen1fi-cafs'e: ."medi-añt-e··· 1a é<icr"'it-ur"a los 

mismos p~ocedimientos en que se-:ti~ indagación sobY"e 

el l en¡¡uaj e .. teatraL de manera mas 

sugerente y viV-en~iai-~'. qUe :.-/Q.li:.:.f--· ;E~:ri:~\'.~~~\.ones; la!. exper1enc1as 
.·/~:: ~~:'.'._-;-::)~ -~:"~;;~ - ·_; 

centrales'. que· ·:otkuv~'¿ de . este ... t:.rabi.Jo sobre la creación de 

ficción:'•;,;¡ h;,'né:i'.~~hl.i:}~'.cig;ji.(,~"· :f~'a{Íbilid~d de todo obJeto 

cansideraci~Xk~7~li;~;~~·:;t~¡;~l~f~~~t~~x~fr'.cié la no-identidad fiJa de 

n-i~_9\i~r-~.~~~-~--ff:~~~c;::j~>;,;·~ ... '.:.fcº•b.,:~·:···t~~·2~ª;~~~-~~!t?r.np~~~a,~;~cuf'ildo s" le pone ,,.. ... r. 
e~_c:·e~-~r·i:~3~->~::~ · '" .. ; __ ~d~~-: .:i'il: :f:'n.eVi"t'áb·l-e exterior"'idad del Yo. 

-,-~~~~;:_,f·~~~·;:· -~~;~ -:·:~t,.::,,:_-,;;:e_·;,: _. _- .. -
'·' :: .,,-;,_ .. : '-,-; -':- -~-~/; ;:, ,-,,, - ¡.« _, 

Recoj'Ó• :h•~r:i}~'.; . .,1~· .. 1~ .. ·;:' ;:,)' 
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donde todo es posible : 

-Este ~mb1ta cerrado 

la tumba, y entre 

Todos estos escena~ios 

~alida: una boca 

menos E-vidente a 

-En este 

las de la 

como la 

coordenad~s_-_ 

-En este 

las del poder y 

a prueba 

desafio creador: 

la 

del deseo con 

la ficción pone 

responder a un 

y comprensible, en 



II 

El teatro es un· art~ en mav1miento (íntimo y manifiesto> y reposa 

~nte~amente en la tranEf1gurac1ón de las ~ignos: 

-El esp~c1~ de priw1l~910 conformado po~ la ficci~n s~ ~~ri~~~rt'e 

;;n una ¡;specie d;; l;:boratorio dond<> la materia de.-1.os'.: .i·6i'ii:~~----y 
;.,:;]:, 

cuerpos acelera sus procesos naturales <ni3cim.ien.to~::'/":·;~·.~p~~~'.~~€=~'iói1, 

muerte, descomposición y recomposición o 
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pues, no 

a ~i rnísmos 

duplica con 

provocan -sea 

(vibración 

gar"gant a> 1 imagen 

espacio concreto (el 

que 

es decir aque~lo~ de 

o cu~lquier 

escé-nico5 

ser voz 

\' pasa por· la 

el actor), y 



- Lo que 

que le 

- La teatro e~ antes que 

nada donde r.e lleva a. 

cabo un y del espectador 

e-n la (4). Ambas 

una obietivación 

Su autor: el 

es sólo oficiante de 

I Ir 

El teatro -aungu~ profano- es diálogo con los muertos. E~ la 

instancía más propicia de mediación con el má~ allá. Y a veces 

por lo mismo, realí2a un exorcismo: 

-El teatro concebido como cspejO, -cifmo -- a.utoconcienc-ia., sea 

individual o colectiva sólo es posible gr~~ias al desdoblamientA. 

El yo se duplica para m1rar~e y ·e_ót,!':~~ ,,,en ·contacta con~igo atismo, 

incluso can respecto a la insta~·c:-ia<Alénos imaginable del yo: el 

Yo cuando esté muerto~ En este ca._so, todo personaje es una 
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alguna de 

e 

a su in~erior s~ 

demá.5 

este caso 1 permanece e 

donde la acción de matar 

la ficcí.6n, 

IV 

La ficción teatral puede crear una 11 otredad'' genuina con ~especto 

a la ~ealidad, y de este modo llegar a ~onstltu1rla por entero~ 
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(5) 1 dond~ el 
;. - . . .. \ . ";, ~'-i -"' .. 

v~· -~~~ -'.h~ -<.~--~nf".fo~·'.:,'-fr'agm_~:nt~a-rd~t espejo l-a -fice i On 

te at .... _a i ·:._pu~-C:l{;-·--~·a.·c~{~<:p-..... ~,¿ ~nt·.i·r-.::ant·;~_:·\·a---r·~·at.ida·,r-'-1.3;-.;:1.(i.~~:ri a·~:,_:c:i·~--;. otro 

m_~nc~fa __ (~_a:g} ~-~~~º-¡ - .Y: :·~~~;,~-~~-b~ ~-~-~:/~-~-::·: e.n -e· l ---~iá-·l-;~_g·~~~-~-~~~~~:'m{~·1!'n)·.~~· con .:es e· 

otro imüii'do.,;&l. ' ' . \ " '" • ·º' ·:·• ,{;~ •'·' 

.... (.A'~}.?:· .. : 
. . : . . . 

-La posibilidad de reconstituir la unidad Yo,: ~~'jetci d~l acto 
'"· .,.-. -_: -·:-· 

de5d0b"-l ~mi ~~-nt ~, sino esencial __ de· ser, ·estaría nO e!" su de'l irante 

en el enfrentam~ento real con lo di~tinto. El teatro podría ser 

el esp~cio privilegiado de es~ duelo. 

V 

El teatro puede ense~ar" a la el camino de 

regreso a la corporalidad 

-E!fa d1stancia entre la palabra y el- -CuerPO que la· siente, piensa 

y pt"'anuncia, puede acortarse mediante_ ·_un~- iñ.StariCia que el teatro 

pone en juega continuamente: aque_ll_a· en~ q~e_ los signos son, más 

que huella de lo ausente, objeto de una experiencia 

"actual i2ada 11
• 

-Existe la vibl"'ación que transmite un cuerpo que actúa, a otro 

cuerpo que obsel"'va la actuaCió'fl, produCiendo un efecto de 

resonancia en ambas. 
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NOTAS de Un cuerpo :par.:i la fic:ctOn 
·ca.. moda de:_eCa o_.can_trapunto) 

C l) ~st~-s áqui y ahora. mir"anda la escena que .. a.nte tus ojos se 
produce~ Estuviste esperando que s6bre el escenario algo 
ocur~·ier~: tiempo in1c1at1co de la fiesta. La actualidad del 
espectáculo ha sido cuidadosamente cocinada. Todos tas 
sabores se condensan; lo superfluo se evapora. A~i se 
transforman ai)os enter"os en mesest meses e-n dias, di.as en 
una gran escen.3 a apenas ~n tres o cuatro r"éplicas donde 
cabe lo esencial de una historia: las emociones y 
pensamientos que pra .... aca. El t"elata textualt sucesión de 
palabras milimétricas, ha de converti~s~ en secuencia de 
hechos. El pas.3do y el futur"'o del personaje comprimidas a.si, 
sobre unos cuantos metros cuadrados, durante unas cuantas 
horas que se enca;an en ese s~gmento robado a la vida 
cotidiana de los espectadores. Lo que se inserta es un 
tiempo f1ct icio, inmaterial, que emula .a.l del relata, mer~a 

imagen de la diacronía. Lo que se inse~ta en el presente es 
el pasado, y "doblemente pa.sad0 11

1 pues ha sido texto que 
avanza y memoria que regresa. 

<2> Traer a un plano de realidad, la consistencia s-in rigidez de 
las cosas imaginadas. Seriedad con inocencia. 

C3> En el sueño empieza la ficción 'y en· el suei':\D desemb,-cicd.·~: En 
el ámbito del sue~o fluye la piedra. V el muro s~ atire como 
una ventana que responde al mundo, otr"'O mundo reflejado. El 
reflejo produce sombra, y ta sombra produce un grita, agudo 
y poderosa. El grito toma cuerpo y escapa, como un ladron en 
la noche. 

(4) Hay un tiempo mesurable y otro sensible. El primera es 
hueca, el segundo es hdbitada¡ e~ la ~~periencia sensible 
que lo habita y nada más. En el cruce de ambos nace el Acto. 
Cada vivencia emati .... ~ tiene su temporalidad propia, su 
ritmo, su duración, un moda peculiar de surgir, 
de~enYolverse y desapar"ecer. Hay entonces un tiempo de la 
esper"a, atr"a para la seducción, un tiempo de la agonía,. otro 
del m1edo, de la locura: calidades distintas en el aire. La 
intensidad con que vibra un cuerpo distribuye sus fases; se 
espesa o aligera progre51va; de impro .... iso se acentúa, ahora 
suspendida, luego menguante. 
El teatro na oculta 1Jerdades quietas; es la puesta en 
movimiento dfrl sentir. La experiencia sen5ibl_e deja de s~r 
un secreto en el cora~On del hombre y se torna atmósfera­
pneuma- que respiran en com~n actores y observadores a un 
tiempo. La 5ltuaciGn en escena es el cauce, y la sustancia 
que ~e compart~ es ese transcurrir de lo sensibl~: un 
tlempa cutáneo, casi táctil. 
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151 El metalenguaje es un envanecimi"'nto· del significante, que 
lleva a la nada. El arribo a la nada debe · .poste~·garse, lo 
mismo que toda síntesis o s·_a-·l.l.d~ ·.univoca de la. 
c.:íntradiccd6n. Lo ·qu<e no debe eluoir•se ·es .l·a .'··cr•ei%ci6n d;;l 
"értigo. El vérti¡;o pone a· prue.ba·/·-;;f eq."1i~Ci:br.lo,· la 
verdadera maniobra de caminar sobre e-1: V.idfo. 

',';.'.:"'· .: 
<6> Tal vez no desea!4os un tt?atro qu~ t•e.fleje ·Ta· ·.-~-e~l\·~~~,-- ;~~i~o· 

una que invente una dimensión diati~t~~·aa ··1~.:~~a1.· Pero 
~u1zé tampoco eso deseamos. Tanto como un teat~6 q~e-~bra 
can..;iles hacia un mundo habitable. Ahi dqnde el. amor, l?l 
dolor y la muert~ tengan de nu~vo sentido. 

171 ¿Qué significarla devolver a la palabra la dimensión del 
c-urpo? Ta.l v~i devolver-le vibr•ación, mUsica, dan5idad. 
Conv~rtirla siempre en motivo de encantami~nto~ Destruir su 
sentido para que la invada el hál1to del cuerpo: ese ser del 
cuerpo que se ha desprund1do de la carne sin convertirse 
todavía en mera ~bstracc1on del cuerpo, en su tmagen mue~ta. 
Habitar tas palabras con el ritma preciso de una 
respirac1on, con lo mater1atidad fl~1da d~ una pasion. 
Volver a su tosca sustancia de anta~o, cuando na sabi~mos.~. 
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